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ေဟÇဗဲ
ေဟÇဗဲ ခရစ်ယာနမ်ျားေဆဟုိ ေပးစာ

နဒိါနး်
ေဟÇဗဲ ခရစ်ယာန်များေဆဟို ေပးစာ ဟ ဓမ္မေဟာင်း ပ
ေရာဖက်ြပÒချက်များစွာဟို ေယƤှု စလိုေြပǪ စုံေစေကျာနး်
ြပသလဲ့ အားတက်စရာ စာေစာင်ြဖစ်အယ်။ တရားေဟာ
သလိုဘဲ ေရးထားအယ်။ ေယƤှုဟ ပေရာဖက်ြပÒချက်
နဲ ့ ယုဒယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းရဲƎ တာဝနမ်ျားဟို ေယƤှု စလို
ေြပǪ စုံေစေကျာနး် ဆှင်းဆှင်းလင်းလင်း ေရးသားထားလဲ့
ေဟÇဗဲစာေစာင်တင်ွ ဓမ္မေဟာင်းကျမ်း ကုိးကားချက် ၆၀
ေကျာ် ဆိအယ်။ အဲေကျာန ့် ေဟေပးစာဟ ယုဒခရစ်ယာန်
များအတက်ွ အားတက်စရာ ြဖစ်ေစရန် ရည်ရွယ်ခ့ဲအယ်။
ယဇ်ပုေရာဟိတ်များ ေနာက်တဖန် မ ပူေဇာ် ရန် ေယƤှု
ဟ ပညတ်တရားေြပǪ စုံ ပုံ ဟို ေဟÇဗဲလူများဟ ေဖာ်ြပ
အယ်။ ေယƤှုဟ အပစ်အားလံးုအတက်ွ တÈကိမ်၊ တချနိ်
တည်း ယဇ်ပူေဇာ်ခ့ဲအယ်။ ငါလို့ ေခတ်ဆိ ခရစ်ယာနမ်ျား
ဟ ဘုရားသခင်ဟို ယုံÆကည်ကုိးစားရန်နဲ ့ ကုိယ်ေတာ်ဟို
ဆက်ေယွ့ ယုံÆကည်ကုိးစားသူအြဖစ် ေယƤှု ခရစ်ေတာ်
ေနာက်ဟို ဆက်လိက်ုရန် ေဟÇဗဲလူများေဆ ေပးစာတင်ွ
လည်း ခွနအ်ားေပးမှုဟို ေတွ့ဆိနနိအ်ယ် (၁၂.၂)။
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ေဟÇဗဲစာေစာင်ဟို စသူေရးအယ်ဆုိတာ စသူမှ မသိ
Æကေသာ်လည်း တမနေ်တာ် ေပါလ၊ု လကုာ အဲဟာမဟတ်ု
ရင် ဗာနဗလို့ ေရးသားခ့ဲတာ ြဖစ်နိန်အယ်ဟု ပညာဆှင်
ေတဟွ အÆကံြပÒချက် ေပးခ့ဲအယ်။ ေရးမ့ဲရက်စဲွဟို မသိရ
ေသာ်လည်း အများစုဟ ခရစ်ေတာ်ေမွးဖွားပင်း ၇၀ ခုĆှစ်
မတိင်ုမီဟ ေရးတာဟု ယုံÆကည်Æကအယ်။ ေယƤုĕှလင်Çမိƌ
ဟို Ćှစ် ၇၀ တင်ွ ဖျက်ဆီးခ့ဲေပမ့ဲ ေဟစာေရးသူဟ ေယ
Ƥုĕှလင်Çမိƌဟို မပျက်စီးေသးသလို ေြပာဆုိအယ်။ ေရာမ
Çမိƌ (၁၃.၂၄) တင်ွ ေဟÇဗဲစာေစာင်များဟို ေရးသားခ့ဲပင်း
အသင်းေတာ်များစွာ Æကားတင်ွ ပျƎံĆှƎံသွားဖွယ် ဆိအယ်။
အေကျာနး်အရာ အကျä်းချÒပ်
၁။ ေယƤှုဟ ဘုရားသခင်ရဲƎ ပေရာဖက်များနဲ ့ ေခါနး်
ခင်တမန်များထက် သာလနွ်ေကျာနး် စာေရးသူဟ
ေရးသားေဖာ်ြပအယ် (၁.၁—၄.၁၃)
၂။ အဲ ပင်း ရင်၊ ေယƤှု ဟ ေယ Ƥုĕှ လင် Çမိƌ ဆိ
ဘုရားသခင်ရဲƎ ဗိမာန်ေတာ် ĆှÒိက် အမှုေတာ်ေဆာင်
ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်များထက် သာလနွေ်ကျာနး်ဟို
သူဟ ဆက်လက်ေဖာ်ြပအယ် (၄.၁၄—၇.၂၈)
၃။ ေယƤှု ရဲƎ အမှုေတာ်ဟ ေမာေĕှအား ေပး ခ့ဲေသာ
ပညတ်တရားအားြဖင့် ဘုရားသခင်ဟ မိမိလူလို့ နဲ ့ဖွ့ဲ
ခ့ဲေသာ ပဋိညာä်ေဟာင်းထက် သာလနွအ်ယ် (၈.၁—
၁၀.၃၁)
၄။ ေယƤှုဟ နည်းလမ်းတိင်ုးတင်ွ သာလနွေ်ကျာနး် ဆှ
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င်း ြပပင်းေနာက် စာေရးသူဟ လက်ေတွ့ကျေသာ
èွှနÆ်ကားချက်များစွာ ေပးအယ် (၁၀.၃၂—၁၃.၁၇)
၅။ ေနာက်ဆုံးအေနြဖင့် စာေရးသူဟ အားေပးစကား
များနဲ ့ĆှÒတ်ခွနး်ဆက်စကားအချƌိလို့ ြဖင့် ပီးေစအယ်
(၁၃.၁၈–၂၅)

သားေတာ်အားြဖင့် ဘုရားသခင်ရဲƎ စကား
1 ေဆ့ကာလတင်ွ ဘုရားသခင်ဟ ပေရာ ဖက် များ
အားြဖင့် ငါ လို့ ဘုိး ေဘးလို့ အား ကာလအပုိင်းအြခား
အမျÒိးမျÒိးလို့ ĆှÒိက် နည်းမျÒိးစုံြဖင့် စကားေြပာအယ်၊

2အားေပမ့ဲ ေဟေနာက်ဆုံးေသာ ေနရ့က်များတင်ွ သား
ေတာ်အားြဖင့် ငါလို့အား စကားေြပာအယ်၊ အဲသားေတာ်
အားြဖင့် စÆကာဝဠာဟို ဖန်ဆ င်း ေယွ့ ေနာက်ဆုံး ĆှÒိက်
အလံးုစုံဟို ပုိင်သေစရန် သားေတာ်ဟို ခန ့ထ်ားအယ်။

3 သား ေတာ် ဟ ဘုရားသခင် ရဲƎ ဘုနး် အသေရ နဲ ့
ထွနး်လင်း ေတာက်ပ လျက် ဆိ ပင်း ကုိယ်ေတာ် ဟ
ဘုရားသခင်ရဲƎ ဇာတိအြဖစ်လို့ ဟို မနက်နေ်သာ ပုံသúာန်
ြဖစ်လျက် မိမိရဲƎ တနခုိ်းနဲ ေ့ြပǪ စုံေသာ အမိန ့အ်ားြဖင့် အရာ
ခပ်သိမ်းဟို တည်ေနေစအယ်။ ကုိယ်ေတာ်ဟ လသူားလို့
အား အ ပစ် များ မှ စင်Æကယ် ေစ ရန် ေဆာင်ရွက် ပင်း
ေနာက် ြမင့်ေသာအရပ်တင်ွ ဆိေသာ အနɎĆ္တတန်ခုိးဆှင်
ဘုရားသခင်ရဲƎ လက်ယာဘက်ĆှÒိက် ထိနေ်နအယ်။
ဘုရားသခင် သားေတာ်ရဲƎ Èကီးြမတ်မှု
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4 သားေတာ်အား ဘုရားသခင် ေပးအပ်ေသာ ဘွ့ဲနာမ
ဟ ေခါနး်ခင်တမနလိ်ု့ ရဲƎ ဘွ့ဲနာမထက် Èကီးြမတ်လဲန့ည်းတူ
သားေတာ်ဟ ေခါနး်ခင်တမနမ်ျားထက် သာလနွÈ်ကီးြမတ်
အယ်။

5 အေကျာနး်မှာ ဘုရားသခင်ဟ ပစာ ေခါနး်ခင်တမန်
အား၊
“နင်ဟ ငါရဲƎ သား ြဖစ်အယ်၊
ခေနပ့င် နင့်ဟို ငါဟ နင်ရဲƎ အဘ ြဖစ်လာအယ်” ဟူ
ေယွ့ လည်းေကာင်း

ပစာ ေခါနး်ခင်တမနန်ဲမ့ျှ ပတ်သက်ေယွ့၊
“ငါဟ သူရဲƎ အဘ ြဖစ်မယ်။
သူ ဟ လည်း ငါ ရဲƎ သား ြဖစ် ရ မယ်” ဟူ ေယွ့
လည်းေကာင်း မိန ့Â်မက်ခ့ဲဖူးတာ မဆိ။

6 အားေပမ့ဲ ဘုရားသခင်ဟ မိမိရဲƎ သားဦးအား ေလာက
ဟို ေစလွှတ်မယ်ြဖစ်ေသာအခါ၊
“ဘုရားသခင်ရဲƎ ေခါနး်ခင်တမနအ်ေပါင်းလို့ဟ အဲသူအား

ကုိးကွယ်ဝတ်ြပÒရÆကမယ်” ဟု မိန ့အ်ယ်။
7 ေခါနး်ခင်တမနမ်ျားအေကျာနး်ဟို ေဖာ်ြပရာĆှÒိက်၊

“ဘုရားသခင်ဟ မိမိရဲƎ ေခါနး်ခင်တမနမ်ျားအား ေလလို
မျÒိး ြဖစ်အယ်၊
မိမိရဲƎ အေစခံများဟို မီးလျှလိံု ြဖစ်ေစအယ်” ဟု မိန ့်
အယ်။
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8အားေပမ့ဲ သားေတာ်အား မိန ့ေ်သာအခါĆှÒိက် ကုိယ်ေတာ်
ဟ၊
“အို ဘုရားသခင်၊ ကုိယ်ေတာ် ရဲƎ Ćိင်ုငံေတာ်ဟ ကာလ

အစä်အÇမဲ တည်လိမ့်မယ်၊*
ကုိယ်ေတာ်ဟ မိမိရဲƎ † လစုူေတာ်အား တရားမျှတစွာ
အပ်ုစုိးအယ်။

9 ကုိယ်ေတာ်ဟ ေြဖာင့်မတ်ြခင်းဟို Ćှစ်သက်ေယွ့ တရားမ့ဲ
ြခင်းဟို မုနး်ပါအယ်။

အဲ ေကျာ န ့် ကုိယ်ေတာ် ရဲƎ ဘုရား တည်း ဟေူသာ
ဘုရားသခင်ဟ
ကုိယ်ေတာ် အား ေရွး ချ ယ် ေယွ့ ကုိယ်ေတာ် ရဲƎ
အေပါင်းအေဖာ်လို့ထက် ပုိမုိချးီေြမųာက်ကာ
ဝမ်းေြမာက်ြခင်း ဆီနဲ ့ ဘိသိက် ေပးအယ်” ဟု မိန ့်
အယ်။

10 အဲပင်းရင် ကုိယ်ေတာ်ဟ၊
“အို ထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ်ဟ အစအဦးĆှÒိက် ေြမÈကီး

ဟို ဖနဆ်င်းအယ်၊
ကုိယ်ေတာ်တိင်ု လက်ေတာ်ြဖင့် ေခါနး်ခင်ဟို ဖနဆ်င်း
အယ်။

11 အဲအရာလို့ဟ ပျက်စီးသွားေသာ်လည်း ကုိယ်ေတာ်ဟ
ဆက်ေယွ့ တည်အယ်၊

* 1:8 အို ဘုရားသခင်၊ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ Ćိင်ုငံေတာ်ဟ ကာလအစä်အÇမဲ
တည်လိမ့်မယ်၊ အဲဟာမဟတ်ုရင် ဘုရားသခင်ဟ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ Ćိင်ုငံေတာ်
ြဖစ်အယ်။ † 1:8 မိမိရဲƎ၊ အချƌိ လက်ေရးမူကျမ်းများတင်ွ သူ့ရဲƎ၊ ဟု
ပါဆိအယ်။
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အဲအရာဆိသမျှလို့ဟ အဝတ်လို ေဟာင်းĆမ်ွးÆကလိမ့်
မယ်။

12 ကုိယ်ေတာ်ဟ ဝတ်လံအုကင်္ျဟိီု လိပ်သလို အဲအရာများ
ဟို လိပ်လိမ့်မယ်၊
အဲအရာများဟ အဝတ်အထည်များလို ေြပာင်းလဲ
လိမ့်မယ်။

အားေပမ့ဲ ကုိယ်ေတာ်ဟ ေြပာင်းလဲေတာ်မမူ၊
အသက်ေတာ်ဟ ကုနဆုံ်းလိမ့်မယ် မဟတ်ု” ဟု မိန ့်
အယ်။

13 အဲအြပင် ဘုရားသခင်ဟ ပစာ ေခါနး်ခင်တမနအ်ား၊
“နင့်ရနသူ်လို့ ဟို နင်ရဲƎ ေြခတင်ခုံအြဖစ်
ငါချထားလဲတိ့င်ုေအာန်
ငါရဲƎ လက်ယာဘက်ĆှÒိက် ထိနေ်နေလာ”့ဟု မိန ့ေ်တာ်
မမူခ့ဲဝူး။

14 ေခါ နး် ခင်တမန်အားလံးု လို့ ဟ ကယ်တင် ြခင်း ဟို
အေမွဆက်ခံမ့ဲသူများရဲƎ အမှုဟို ေဆာင်ရွက်ရန် ေစလွှတ်
ြခင်းခံရလဲ့ အေစခံ ဝိညာä်များ ြဖစ်Æကတာ မဟတ်ုေလာ။

2
Èကီးြမတ်လဲ့ ကယ်တင်ြခင်း

1 အဲေကျာန ့် လမ်းမားတိမ်းေချာ်မှု မြဖစ်Æကေစရန် ငါလို့
ဟ Æကားရေသာ သမ္မာတရားဟို ပုိမုိေယွ့ပင် စဲွÇမဲဆုပ်ကုိင်
ထားရမယ်။
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2အေကျာနး်မှာ ေခါနး်ခင်တမနမ်ျားအားြဖင့် ထားေသာ
ဗျာဒိတ်ေတာ်ဟ တည်ေယွ့ ပစ်မားလနွက်ျũးြခင်း အမျÒိး
မျÒိးလို့ဟ ခံထုိက်ေသာ အပစ်ဒဏ်ဟို ခံရတာမနရ်င်

3 ေဟ မျှ ေလာက် Èကီး ြမတ် လဲ့ ကယ်တင် ြခင်း ဟို
လျစ်လျũɐƤှု ရင် ငါလို့ဟ အပစ်ဒဏ်မှ စလို လတ်ွနိန်Æက
မှာတနုး်၊ သခင်ဘုရားဟ ဦးရင် ေဟာေြပာေသာ ေဟ
ကယ်တင်ြခင်းတရားဟ Æကားနာေသာ သူလို့ မှတဆင့် ငါ
လို့ ေဆĆှÒိက် အတည်ြပÒြခင်း ခံရအယ်။

4 ဘုရားသခင် ဟ လည်း နမိိတ် လက္ခဏာ များ နဲ ့
အံဩ့ဖွယ် ရာ များ အားြဖင့် လည်းေကာင်း၊ မိမိ အလို
ေတာ်နဲအ့ညီ သန ့်ဆှင်းေသာ ဝိညာä်ေတာ်ဟို မျှေဝေပး
ြခင်းအားြဖင့် လည်းေကာင်း၊ သူလို့ နဲအ့တူ သက်ေသခံ
အယ်။

ကယ်တင်ြခင်းဟို ပို့ ေဆာင်သူ
5အေကျာနး်မှာ ဘုရားသခင်ဟ ငါလို့ ေြပာဆုိေနေသာ
ေနာင်လာမ့ဲ ကမ္ဘာအား အပ်ုစုိးရခွင့်ဟို ေခါနး်ခင်တမနလိ်ု့
အား ေပးအပ်မှာ မဟတ်ု။

6ကျမ်းစာတချက်ĆှÒိက် တေယာက်ေသာသူဟ၊
“လသူည် စလိလုြူဖစ်ေယွ့ ကုိယ်ေတာ်ဟ ေအာက်ေမ့ရတာ

လနုး်၊
လသူားဟ စလိုသူ ြဖ စ်ေယွ့ ကုိယ်ေတာ်ဟ သူ့ ဟို
ေကျƎɐƤှုရတာလနုး်။
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7 ကုိယ်ေတာ်ဟ သူ့ ဟို ေခါနး်ခင်တမန်လို့ ေအာက်ĆှÒိက်
ခဏသာ ကတစ်မျှ Ćှမ့်ိချပင်း
သူရဲƎ ေခါင်းဟို ဘုနး်အသေရနဲ ့ပတ်ရစ်ပီ၊ ဖနဆ်င်း
ေသာအရာများဟို အပ်ုစုိးေစေယွ့ *

8အရာခပ်သိမ်းလို့ ဟို သူရဲƎ ေြခေအာက်ĆှÒိက် ချထား
ပီ” ဟု ေဖာ်ြပထားအယ်။

“အရာခပ်သိမ်းလို့ ဟို သူ့ေအာက်ĆှÒိက် ချထားပီ” ဟု ဆုိ
ရာတင်ွ သူ့ေအာက်ĆှÒိက် မချထားဘဲ ချန်ထားလဲ့ အရာ
တ စုံတ ခုမျှ မဆိ။ အခု မှာ အရာခပ်သိမ်း လို့ ဟို သူ့
ေအာက်ĆှÒိက် ချထားလျက် ဆိတာဟို ငါလို့ မေမျာ်ရ
ေသး။
9 အား ေပ မ့ဲ ေယƤှု ဟ ဘုရားသခင် ရဲƎ ေကျးဇူး ေတာ်
အားြဖင့် လူတိင်ုးအတက်ွ အသက်ဟို စွန ့်နိန်ရန် ကာလ
ကတစ်မျှ ေခါနး်ခင်တမန်များထက် Ćှမ့်ိချမှုဟို ခံရပင်း၊
အေသခံလဲ့အတက်ွ ဘုနး်အသေရ၊ ဂုဏ်အသေရနဲ ့ေြပǪဝ
လျက်ဆိတာဟို အခုအခါ ငါလို့ ေတွ့ေမျာ်Æကရအယ်။
10 ခပ်သိမ်းေသာအရာလို့ ဟို ဖနဆ်င်း ြပÒြပင် ထိနး်သိမ်း
ေစာင့်ေဆှာက်ေသာ ဘုရားသခင်ဟ မိမိရဲƎ ရမ်းဆာ့ေသာ
လူပ့ဲသူငယ်လို့ အား ဘုနး်အသေရ ဝင်စားခွင့်ေပးနိန်ရန်
ဆင်းရဲဒကု္ခဟို ခံေစြခင်းအားြဖင့် ေယƤှုအား ေြပǪဝစုံလင်
ေစအယ်၊ ေဟသို့ ဘုရားသခင် ြပÒသည်မှာ သင့်ေလျာ်
အယ်၊ ပစာကို့ ကယ်တင်ြခင်း ရဆိÆကေစရန် အဲသူလို့
* 2:7 လက်ေရးမူကျမ်းများတင်ွ သူရဲƎ ေခါင်းဟို ဘုနး်အသေရနဲ ့ပတ်ရစ်ပီ၊
ဖနဆ်င်းေသာအရာများဟို အပ်ုစုိးေစေယွ့၊ ေပါင်းထည့်ထားအယ် (ɐƤှု ဆာ
၈.၆)။
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အား ပို့ ေဆာင်သူမှာ ေယƤှုပင် ြဖစ်အယ်။
11 ေယƤှုဟ သူလို့အား အပစ်များမှ သန ့စ်င်ေစအယ်၊
ကုိယ်ေတာ်နဲ ့ကုိယ်ေတာ် သန ့ဆှ်င်းေစေသာ သူလို့တင်ွ အ
ဘတဦးတည်းဆိသြဖင့် ကုိယ်ေတာ်ဟ အဲသူလို့အား မိမိ
ရဲƎ ညီအကုိ ေမာင်Ćှမများဟု ေခါ်ဆုိရန် ဆှက်ေတာ်မမူ။

12 ကုိယ်ေတာ်ဟ ဘုရားသခင်အား
“ငါလို့ ဟ ကုိယ်ေတာ်ြပÒေသာအမှုဟို ငါလို့ ရဲƎ ညီအကုိ

ေမာင်Ćှမလို့အား ေြပာÆကားမယ်၊
သူလို့ ရဲƎ အစည်းအေဝးတင်ွ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ ဂုဏ်ေတာ်
ဟို ချးီမွနး်မယ်” ဟု မိန ့အ်ယ်။

13တဖန် ကုိယ်ေတာ်ဟ “ငါသည် ဘုရားသခင်ဟို ကုိးစား
မယ်” ဟု လည်းေကာင်း၊ အဲပင်းရင် တဖန် “ငါဟ မိမိ
အား ဘုရားသခင် ေပးထားလဲ့ လပ့ဲူသူငယ်များနဲအ့တူ ဆိ
အယ်” ဟု လည်းေကာင်း မိန ့အ်ယ်။

14 အဲလူ ပ့ဲ သူငယ်လို့ ဟ အေသွးအသား ဆိ Æကတာ
ြဖ စ် ေယွ့ ကုိယ်ေတာ်ဟလည်း သူ လို့ တိင်ုး တိင်ုး အဲ
အေသွးအသားဟို မျှေဝခံယူအယ်၊ ေဟဟာဟ အေသခံ
ြခင်းအားြဖင့် ေသြခင်းရဲƎ တနခုိ်းဟို ပုိင်ေသာသူြဖစ်လဲ့
မာရ်နတ်ဟို ဖျက်စီးလျက်

15တသက်လံးု ေသြခင်းဟို ေÆကာက်ေသာ ကျွနခံ်ေနရ
ေသာသူလို့ ဟို လတ်ွေြမာက်ေစရန် ြဖစ်အယ်။

16 ကုိယ်ေတာ်ဟ ေခါနး်ခင်တမနမ်ျားအား ကူညီမစတာ
မဟတ်ုဘဲ ကျမ်းစာတင်ွ ေဖာ်ြပထားလဲ့အတိင်ုး အာြဗဟံ
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ရဲƎ သားေြမးလို့အား ကူညီမစေကျာနး်ဟို သိသာထင်ဆှား
ေစအယ်။

17 အဲေကျာန ့် ကုိယ်ေတာ်ဟ လလိူု့ ရဲƎ အပစ်များအတက်ွ
အသနားခံ ြခင်းအမှု ဟို ြပÒ ရန် ဘုရားသခ င်ေဆ့ ĆှÒိက်
သနားÆကင်နာတတ်လဲ့ သစ္စာဆိေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်
မင်းြဖစ်မ့ဲ အေကျာနး်အရာရာĆှÒိက် ညီအကုိ ေမာင်Ćှမများ
နဲ ့တရူအယ်။

18 ပစာကို့ ကုိယ်ေတာ်ဟ မိမိတတ်တိင်ုး ဆင်းရဲဒကု္ခနဲ ့
စုံစမ်းေသွးေဆာင်ြခင်းဟို ခံခ့ဲရသြဖင့် စုံစမ်းေသွးေဆာင်
ြခင်း ခံရသူလို့အား မစြခင်းငှာ တတ်နနိအ်ယ်။

3
ေယƤှုဟ ေမာေĕှထက် Èကီးြမတ်အယ်

1 အဲလိုမို့ ေခါနး်ခင်နဲဆုိ့င်ေသာ ေခါ်ယူြခင်းĆှÒိက် ပါဝင်
လဲ့ သန ့်ဆှင်းသူ ညီအကုိ ေမာင်Ćှမလို့ ၊ ငါလို့ ယုံÆကည်
ဝနခံ်လဲ့ တမနေ်တာ်နဲ ့ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း တည်းဟေူသာ
ေယƤှုအေကျာနး်ဟို စä်းစားဆင်ြခင်Æကေလာ။့

2 ေမာေĕှဟ ဘုရားသခင်ရဲƎ အိင်ုေတာ်ĆှÒိက် မိမိထမ်း
ေဆာင်ရမ့ဲ အလပ်ုတင်ွ သစ္စာေစာင့်သလို ေယƤှုဟလည်း
မိမိအား ေဟအလပ်ုတာဝန်ဟို ေပးေသာ ဘုရားသခင်
အား သစ္စာေစာင့်အယ်။

3 အိင်ု ေဆာက် သူဟ အဲ အိင်ုထက် သာ ေယွ့ ဂုဏ်
အေသေရဆိသလို ေယƤှု ဟ ေမာ ေĕှထက် သာေယွ့
ြမင့်ြမတ်ေသာ ဘုနး်အသေရဟို ခံထုိက်အယ်။
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4 အ ေကျာ နး် မှာ အိင်ု တိင်ုး ဟို တ စုံ တ ေယာက်
ဟ တည်ေဆာက်ရအယ်၊ အားေပ မ့ဲ အရာခပ်သိမ်းဟို
တည်ေဆာက်ေသာသူဟ ဘုရားသခင် ြဖစ်အယ်။

5 ေမာေĕှဟ ေနာင်အခါ ေဟာေြပာမ့ဲအရာလို့အတက်ွ
သက်ေသြဖစ်ရန် အေစခံအြဖစ် ဘုရားသခင်ရဲƎ အိင်ုေတာ်
တခုလံးုအေပါ် သစ္စာဆိအယ်။

6 ခရစ်ေတာ်မှာ သားေတာ်အြဖစ် ဘုရားသခင်ရဲƎ အိင်ု
ေတာ်အေပါ် သစ္စာဆိအယ်။ ငါလို့ဟ ယုံÆကည်စိတ်ချ
ြခင်း နဲ ့ ေမျာ်လင့် ြခင်း ĆှÒိက် ဂုဏ်ယူဝါÃကား ြခင်း လို့ ဟို
စဲွကုိင်ထားရင် ဘုရားသခင်ရဲƎ အိင်ုေတာ် ြဖစ်အယ်။

မယုံÆကည်မှုအတက်ွ သတိေပးြခင်း
7 အဲလိမိုု့ သန ့ဆှ်င်းေသာ ဝိညာä်ေတာ်ဟ၊

“ဘုရားသခင်ရဲƎ အသံေတာ်ဟို ခေန ့Æကားရင်
8 ေတာကĆ္တာရတင်ွ စမ်းသပ်စစ်ေဆးရာ ကာလĆှÒိက်
ဆန ့က်ျင်ဘက်ြပÒသလို
ခုိင်မာေသာ စိတ်ေနလံးု မဆိÆကနဲ ့၊

9 အဲအရပ်တင်ွ နင်လို့ ဘုိးေဘးများဟ ငါဟိ့ု စမ်းသပ်Æက
ကာ
အĆှစ်ေလးဆယ်အတင်ွး ငါြပÒေသာအမှုများဟို ေတွ့
ေမျာ်ခ့ဲÆကအယ်။

10 အဲလိမိုု့ အဲမျÒိးဆက်ဟို ငါအမျက်ထွက်ပင်း
သူလို့ဟ စိတ်ေနလံးုထဲĆှÒိက် အစä်လမ်းလွဲေယွ့
ငါရဲƎ လမ်းဟို မသိÆက” ဟု ငါ ဆုိအယ်။
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11 ငါဟ အမျက်ထွက်သြဖင့်
“သူလို့ဟ ပစာအခါမျှ Çငိမ်ဝပ်ရာ ချမ်းသာဟို ခံစား
ရန် ေြပေတာ်ဟို ဝင်Æကရလိမ့်မယ် မဟတ်ု” ဟု ငါ
ကျနိဆုိ်ခ့ဲအယ်။

12 ညီအကုိ ေမာင်Ćှမလို့ ၊ နင်လို့တင်ွ မယုံÆကည်တတ်
ေသာ ဆုိးညစ်လဲ့ စိတ်ေနလံးု ဆိသြဖင့် အသက်ဆှင်ေသာ
ဘုရားသခင်ေဆမှ ထွက်ခွာသွားမ့ဲသူ တစုံတဦးမျှ မဆိေစ
ရန် သတိြပÒÆကေလာ။့

13အားေပမ့ဲ နင်လို့တင်ွ အပစ်ရဲƎ လှည့်စားမှုေကျာန ့် စ
သူမျှ စိတ်ေနလံးု မာေကျာြခင်း မဆိေစရန် ခေနဟ့ုေခါ်ရ
ေသာ အချနိဆိ်ေနသေရွƎ ေနစ့ä် အချင်းချင်း တိက်ုတနွး်
ĆှÒိးေဆာ်Æကေလာ။့

14 ငါလို့ဟ အစĆှÒိက် ဆိေသာ စိတ်ချမှုဟို အဆုံးတိင်ု
ေအာန် ခုိင်Çမဲစွာ စဲွကုိင်ထားရင် ခရစ်ေတာ်နဲ ့စပ်ဆုိင်ေသာ
သူများ ြဖစ်အယ်။

15ကျမ်းစာĆှÒိက်၊
“နင်လို့ဟ ခေန ့ဘုရားသခင်ရဲƎ အသံဟို Æကားရရင်
နင်လို့ ရဲƎ ဘုိးေဘးများဟ ဆန ့က်ျင်ဘက်ြပÒÆကသလို
နင်လို့ စိတ်ေနလံးု ခုိင်မာြခင်း မဆိÆကနဲ”့ ဟု ဆုိထား
အယ်။

16 အဲလို Æကားရလျက်နဲ ့ ဆန ့က်ျင် ခ့ဲသူများဟ စသူ
တနုး်။ ေမာေĕှရဲƎ ယုိးမှုအားြဖင့် အဲဂုတ္တုေြပမှ ထွက်
လာေသာသူအေပါင်းလို့ပင် မဟတ်ုေလာ။
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17 Ćှစ် ေပါင်း ေလး ဆယ် တိင်ု တိင်ု ဘုရားသခင် ရဲƎ
အမျက်ထွက်ြခင်းဟို ခံရသူလို့ဟ စသူတနုး်။ ဒစုƤုိက်အ
ပစ်ြပÒသြဖင့် ေတာကĆ္တာရတင်ွ လဲေယွ့ ေသဆုံးသူများ
ြဖစ်အယ်။

18 “သူ လို့ ဟ Çငိမ်ဝပ် ရာ ချမ်းသာရဆိေစရန် ေြပ
ေတာ်ဝင်ခွင့်ဟို ပစာအခါမျှ ငါ ေပးလိမ့်မယ် မဟတ်ု” ဟု
စသူလို့ ဟို ရည်èွှနး်ေယွ့ ဘုရားသခင် ကျနိဆုိ်တာလုနး်၊
ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ စကားဟို နားမေထာင်သူများဟို ရည်èွှနး်
ြခင်း မဟတ်ုေလာ။

19 အဲလိုမို့ သူလို့ဟ မယုံÆကည်ေသာေကျာန ့် ေြပေတာ်
မဝင်နနိတ်ာဟို ငါလို့ သိÆကအယ်။

4
1 အဲေကျာန ့် ဘုရားသခင်ရဲƎ Çငိမ်ဝပ်ရာ ချမ်းသာထဲဟို
ဝင်ရမ့ဲ ကတိေတာ် ဆိေနေသးလျက်နဲ ့ နင်လို့ ထဲမှ မဝင်
လိက်ုရဘဲ ေနမ့ဲသူ တစုံတဦးမျှ မဆိေစရန် သတိြပÒÆက
ေလာ။့

2 အေကျာနး်မှာ ငါလို့ဟလည်း သတင်းေကာင်းဟို အဲ
သူလို့ တိင်ုးတိင်ုး ÆကားရÆကပီ၊ အားေပမ့ဲ သူလို့ Æကားရ
ေသာ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်ဟ သူလို့ ĆှÒိက် ယုံÆကည်ြခင်းနဲ ့မ
ေပါင်းစပ်ေသာေကျာန ့် သူလို့အတက်ွ အကျÒိးမဆိေပ။

3 ယုံÆကည်သူ ငါလို့ ဟ ဘုရားသခင် ကတိထားေသာ
Çငိမ်ဝပ်ရာ ချမ်းသာဟို ရဆိÆကအယ်၊
“ငါဟ အမျက်ထွက်ေယွ့ ကျနိဆုိ်လျက် အဲသူလို့အား
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Çငိမ်ဝပ်ရာ ချမ်းသာရဆိရန် ေြပေတာ်ဟို ဝင်ခွင့်ဟို ပ
စာအခါမျှ ေပးလိမ့်မယ် မဟတ်ု” ဟု ဘုရားသခင်
မိန ့ခ့ဲ်လဲအ့တိင်ုး ြဖစ်အယ်။

ေလာက ဟို ဖနဆ်င်း ချနိ် မှ စ ေယွ့ ကုိယ်ေတာ်ဟ မိမိ
လပ်ုေဆာင်ရန် အမှုကိစ္စများ ပီးဆုံးသွားေသာ်လည်း ေဟ
စကားဟို မိန ့ခ့ဲ်အယ်။
4ကျမ်းစာတင်ွ ခုေနရက်ေြမာက်ေသာေနန့ဲ ့ပတ်သက်ေယွ့
“ဘုရားသခင်ဟသတ္တ မေနĆ့ှÒိက် မိမိြပÒစရာ ဆိသမျှေသာ
အမှုကိစ္စများ ပီးစီးေယွ့ Çငိမ်ဝပ်စွာ ေနအယ်” ဟု ဆုိထား
အယ်။
5တဖန် ေဟအေကျာနး်အရာနဲ ့ပတ်သက်ေယွ့ “အဲသူလို့
ဟ Çငိမ်ဝပ် ချမ်းသာြခင်း ရဆိရန် ေြပေတာ်ဟို ပစာအခါ
မျှ ဝင်Æကရလိမ့်မယ် မဟတ်ု” ဟု ဆုိအယ်။
6 အဲÇငိမ်ဝပ် ချမ်းသာြခင်းထဲဟို ဝင်ရေသာအခွင့ဟိ်ု အချƌိ
ေသာသူလို့အတက်ွ ဆိေသးအယ်၊ သတင်းေကာင်းဟို ဦး
ရင် Æကားရေသာသူလို့ဟ မနာခံမှုေကျာန ့် မဝင်ရÆကပီ။
7 အဲေကျာန ့် ဘုရားသခင်ဟ ေနတ့ေနဟိ့ု “ခေန”့ ဟု တ
ဖန် ချမှတ်ပင်း ေနာင် Ćှစ်ေပါင်းများ စွာ Æကာေသာအခါ
အထက်ဟ ေဖာ်ြပခ့ဲလဲအ့တိင်ုး
“ခေန ့နင်လို့ဟ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ အသံဟို Æကားရင်
နင်လို့ စိတ်ေနလံးု ခုိင်မာြခင်း မဆိÆကနဲ”့ ဟု ဒါဝိဒ်
အားြဖင့် မိန ့အ်ယ်။

8 အေကျာနး်မှာ ေယာɐƤှု ေပးလဲ့ Çငိမ်ဝပ် ချမ်းသာြခင်း
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ဟ ဘုရားသခင် ကတိထားလဲ့ Çငိမ်ဝပ် ချမ်းသာြခင်း ြဖစ်
မန ့မူ် ဘုရားသခင်ဟ အြခားေနရ့က် တရက်အေကျာနး်ဟို
မိန ့Æ်ကားမယ် မဟတ်ု။

9 အဲလိုမို့ သတ္တ မေနĆှ့Òိက် ဘုရားသခင် Çငိမ်ဝပ်စွာ ေန
သလို ဘုရားသခင်ရဲƎ လမူျÒိးĆယ်ွအတက်ွ Çငိမ်ဝပ်စွာ ေန
ရန် ေနရ့က်တရက် ဆိေသးအယ်။

10အေကျာနး်မှာ ဘုရားသခင် ကတိထားေသာ Çငိမ်ဝပ်
ချမ်းသာြခင်းဟို ရဆိသူဟ ဘုရားသခင်သည် မိမိအလပ်ု
မှ ပီးစီးေယွ့ Çငိမ်ဝပ်စွာ ေနရလဲတိ့င်ုးတိင်ုး ေနရအယ်။

11 အဲေကျာန ့် သူလို့ ရဲƎ မနာခံမှု ပုံစံဟို လိုက်ေယွ့ ÇပိÒလဲ
မ့ဲသူ စသူမျှ မဆိေစဘဲ အဲÇငိမ်ဝပ် ချမ်းသာြခင်းထဲဟို ဝင်
နနိမ့ဲ်အေကျာနး် ငါလို့ ÈကိÒးစားÆကစို့ ။

12 ဘုရားသခင်ရဲƎ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်ဟ အသက်ဆှင်
ေယွ့ ထက်ြမက်ကာ အသွားေနဖက်ပါလဲ့ သံလျက်ဆိ
သမျှလို့ ထက် သာေယွ့ ထက်သြဖင့် အသက်နဲ ့ ဝိညာä်
လို့ အထိ လည်းေကာင်း၊ အƤုိးအဆစ်နဲ ့ ြခင်ဆီလို့ အထိ
လည်းေကာင်း၊ ထုိးေဖာက်ပုိင်းြခား တတ်အယ်။ စိတ်ေန
လံးုရဲƎ အÆကံအစည်နဲ ့သေဘာထားလို့ ဟိုလည်း ထုိးထွင်း
သိေမျာ်အယ်။

13 ဘုရားသခင်ရဲƎ မျက်ေမှာက်ĆှÒိက် မထင်ဆှားေသာ
အရာ တစုံတခုမျှ မဆိ။ ဖနဆ်င်းထားေသာ အရာခပ်သိမ်း
လို့ဟ မျက်ေမှာက်ĆှÒိက် ထင်ဆှားလျက် ဆိပင်း ငါလို့ဟ
မိမိလို့ ြပÒသမျှအတက်ွ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ စစ်ေÆကာစီရင်ြခင်း
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ဟို ခံÆကရလိမ့်မယ်။
Èကီးြမတ်လဲ့ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း ေယƤှု

14 အဲ ေကျာ န ့် ေခါ နး် ခင် လို့ ဟို ြဖ တ် ေယွ့ Ãကလာ
လဲ့ Èကီးြမတ်ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း တည်းဟေူသာ
ဘုရားသခင်ရဲƎ သားေတာ် ေယƤှုဟ ငါလို့ ĆှÒိက် ဆိတာြဖ
စ်ေယွ့ ငါလို့ ယုံÆကည်ဝနခံ်ေသာအရာဟို စဲွကုိင်ထားÆက
ေလာ။့

15အေကျာနး်မှာ ငါလို့ ရဲƎ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းဟ ငါလို့
ရဲƎ အားနည်းချက်များအတက်ွ မÆကင်နာနနိသူ် မဟတ်ု။ ငါ
လို့ တိင်ုးတိင်ုး စုံစမ်းေသွးေဆာင်ြခင်း အမျÒိးမျÒိးဟို ခံခ့ဲရ
သူ ြဖစ်အယ်၊ အားေပမ့ဲ အပစ်နဲ ့ကင်းလတ်ွအယ်။

16 အဲေကျာန ့် ငါလို့ဟ ကƤုဏာေတာ်နဲ ့ ေကျးဇူးေတာ်
လို့ ဟို သင့်ေလျာ်ေသာအချနိĆှ်Òိက် ကူညီမစမှုဟို ရဆိမ့ဲအ
ေကျာနး် ယုံÆကည်စိတ်ချစွာြဖင့် ေကျးဇူးေတာ် ပလ္လ င်ဟို
တိးုဝင်ချä်းကပ်Æကစို့ ။

5
1 လူ လို့ အထဲ မှ ေရွးေကာက် ြခင်း ခံ ရ ေသာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းအားလံးုဟ အပစ်ေြဖရာယဇ်များ
နဲ ့ ပူေဇာ်သကာများဟို လူလို့ ရဲƎ ကုိယ်စား ဘုရားသခင်
ေဆ ပူေဇာ်ဆက်ကပ်ရန် ခန ့ထ်ားြခင်း ခံရအယ်။

2 သူတတ်တိင်ုး ĆှÒိက် ပင် အားနည်းချက် အမျÒိး မျÒိး
ဆိသြဖင့် အသိပညာ ကင်း မ့ဲေယွ့ မားယွင်းသူလို့ အား
ကုိယ်ချင်းစာတရား ထားနနိအ်ယ်။
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3 သူတတ်တိင်ုး အားနည်းချက် ဆိေသာေကျာန ့် အပစ်
ေြဖရာယဇ်ဟို လူလို့အတက်ွ သာမက မိမိအတက်ွလည်း
ဆက်ကပ်ရအယ်။

4 စသူမျှ မိမိတတ်တိင်ုး ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းအြဖစ် မ
ခန ့ထ်ားနနိ။် ဘုရားသခင်ဟ အာƤုနအ်ား ယဇ်ပုေရာဟိတ်
မင်းအြဖစ် ခန ့ထ်ားသလို ကုိယ်ေတာ် ရဲƎ ေရွးေကာက်
ခန ့ထ်ားြခင်း ခံရမှသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း ြဖစ်နနိအ်ယ်။

5 အဲတိင်ုးတိင်ုး ခရစ်ေတာ်ဟလည်း ယဇ်ပုေရာဟိတ်
မင်းအရာĆှÒိက် မိမိတတ်တိင်ုး ချးီေြမųာက်တာ မဟတ်ု။
ဘုရားသခင်ဟ ကုိယ်ေတာ်အား
“နင်ဟ ငါရဲƎ သား ြဖစ်အယ်၊
ခေနပ့င် ငါဟ နင်ရဲƎ အဖ ြဖစ်လာအယ်” ဟု မိန ့်
အယ်။

6အြခား ကျမ်းချက်တင်ွလည်း
“နင်ဟ ေမလခိေဇဒက်ရဲƎ အƤုိက်အရာဟို ဆက်ခံသူ*
ထာဝရ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ြဖစ်အယ်”ဟု မိန ့ခ့ဲ်လဲတိ့င်ုး
တိင်ုး ြဖစ်အယ်။

7 ခရစ်ေတာ်ဟ လူ့ ဇာတိအြဖစ်ĆှÒိက် ဆိစä်ဟ မိမိ
အား ေသြခင်းမှ ကယ်တင်နနိေ်သာ ဘုရားသခင် ေဆဟို
ေÃကးေÆကာ်ကာ မျက်ရည်ကျလျက် ဆုေတာင်းခ့ဲအယ်။
ဘုရားသခင်ဟလည်း ကုိယ်ေတာ် ရဲƎ ဆုေတာင်း သံ ဟို
* 5:6 ေမလခိေဇဒက်ရဲƎ အƤုိက်အရာဟို ဆက်ခံသူ၊ အဲဟာမဟတ်ုရင်
ေမလခိေဇဒက်တိင်ုးတိင်ုး၊ အဲဟာမဟတ်ုရင် ေမလခိေဇဒက် အမျÒိးĆှÒိက်။
5:7 မ ၂၆.၃၆–၄၆; မာ ၁၄.၃၂–၄၂; လု ၂၂.၃၉–၄၆
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နားေညာင်းအယ်။ ကုိယ်ေတာ်ဟ Ćှမ့်ိချေသာစိတ် ဆိေသာ
ေကျာန ့် ဘုရားသခင်ဟ နားေထာင်အယ်။

8 ကုိယ်ေတာ် ဟ ဘုရားသခင် ရဲƎ သား ေတာ်ြဖစ်
ေသာ်လည်း ဆင်းရဲ ဒကု္ခ များ ဟို ခံ ြခင်းအားြဖင့် နာခံ
တတ်ရန် သင်ယူအယ်။

9 ကုိယ်ေတာ်ဟ စုံလင်ြခင်းဟို ေရာက်ေသာအခါ မိမိဟို
နာခံေသာသူအေပါင်းလို့ အား ထာဝရ ကယ်တင်ြခင်းဟို
ေပးေသာသူ ြဖစ်လာေယွ့

10 ကုိယ်ေတာ်အား ေမလခိေဇဒက်ရဲƎ အƤုိက်အရာဟို
ဆက်ခံသူ† ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းဟု ဘုရားသခင်ရဲƎ ေခါ်
ြခင်းဟို ခံရအယ်။
ယုံÆကည်ြခင်းဟို မစွန ့ရ်န် သတိေပးြခင်း

11 ေဟအေကျာနး်အရာနဲ ့ ပတ်သက်ေယွ့ ငါလို့ ေြပာ
စရာ ရမ်းဆာ့ ဆိအယ်၊ အားေပမ့ဲ နင်လို့ဟ နားေဝးေသာ
ေကျာန ့် ဆှင်းြပရန် ခက်ခဲအယ်။

12 နင်လို့ ဟ ကာလÆကာေသာေကျာန ့် ဆရာအြဖစ်ဟို
ေရာက်သင့်ေသာ်လည်း — ဘုရားသခင်ရဲƎ ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်ĆှÒိက် ဦးရင် သင်ရေသာ တရားĆလိုု့ ဟို သူတပါးေဆ
ĆှÒိက် တဖန် သင်ရေသာအေကျာနး် ဆိတာြဖစ်ေယွ့ ေÆက
ခဲေသာအစာဟို မသုံးေဆာင်၊ Ćို့ ဟိုသာ သုံးေဆာင်ရေသာ
သူ ြဖစ်Æကအယ်။
† 5:10 ေမလခိေဇဒက်ရဲƎ အƤုိက်အရာဟို ဆက်ခံသူ (ɐƤှု ၅.၆)။ 5:12 ၁
ေကာ ၃.၂
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13 Ćို့ ဟိုသာ ေသာက် သုံး ေန ေသာသူ တိင်ုးဟ လ ပ့ဲ
သငယ် ြဖစ်ေသာေကျာန ့် ေြဖာင့်မတ် ြခင်းနဲ ့ ဆုိင်ေသာ
ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်နဲ ့ရင်းĆှးီကျွမ်းဝင်ြခင်း မဆိ။

14 မာေသာအစာဟ အရွယ်ေရာက်ပင်း သူလို့အတက်ွ
ြဖစ်အယ်၊ သူလို့ဟ ေလက့ျင့်မှုအားြဖင့် အေကာင်း အဆုိး
ဟို ပုိင်းြခားေယွ့ သိဆိသူများ ြဖစ်Æကအယ်။

6
1 အဲေကျာန ့် ငါလို့ ဟ ခရစ်ေတာ်နဲဆုိ့င်ေသာ အေြခခံ
သွနသ်င် ချက် ဟို ချန်ထား ေယွ့ စုံလင် ြခင်း ဟို တက်
လှမ်း Æကစို့ ။ အဲအေြခခံ တရားများဟို နင်လို့ အား ငါ
လို့ သွနသ်င်ေပးပင်း ြဖစ်သြဖင့် ထပ်မံ သွနသ်င်ေပးရန်
မသင့်၊ အကျÒိးမေပးတတ်လဲ့ အကျင့် များဟို စွန ့်ကာ
ဘုရားသခင်အား ယုံÆကည်ရန် လိအုပ်ေကျာနး် နင်လို့ သိ
ဆိÆကပင်း ြဖစ်အယ်၊

2 နင်လို့ဟ Ćှစ်ြခင်းမဂင်္လာ*ဟို သွနသ်င်ြခင်း၊ လက်တင်
ြခင်း၊ ေသ ြခင်း မှ ဆှ င် ြပန်ထေြမာက် ြခင်း နဲ ့ ထာဝရ
တရားစီရင်ြခင်းအေကျာနး် နင်လို့အား သင်Æကားပင်း ြဖစ်
အယ်။

3 ဘုရားသခင် ခွင့်ြပÒရင် ငါလို့ဟ အဲလိြုပÒÆကမယ်။
4 မိမိယုံÆကည်ြခင်းဟို စွန ့်သူလို့ အား ေနာက်တဖန် စ
လို ေနာင်တရေစနိန်မလုနး်။ အရင်ဟ အဲသူလို့ သည်
ဘုရားသခင်ရဲƎ အလင်းတင်ွ ကျင်လည်ေယွ့ ေခါနး်ခင် ဆု
* 6:2 Ćှစ်ြခင်းမဂင်္လာ၊ အဲဟာမဟတ်ုရင် သန ့ဆှ်င်းြခင်း အခမ်းအနားများ။



ေဟÇဗဲ 6:5 xx ေဟÇဗဲ 6:10

ေကျးဇူးဟို ြမည်းစမ်းရပင်းရင် သန ့်ဆှင်းေသာ ဝိညာä်
ေတာ်ဟို ခံယူခ့ဲÆကပီ၊

5 ဘုရားသခင်ရဲƎ ေကာင်းြမတ်ေသာ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်
နဲ ့ ေနာင်ကပ်ကာလ ရဲƎ တနခုိ်း များ ဟို လည်းေကာင်း၊
ကုိယ်ေတွ့ ခံစားခ့ဲရသူများ ြဖစ်Æကအယ်။

6 အဲပင်းရင် သူလို့ ဟ ေဖာက်ြပန်Æကအယ်၊ သူလို့ ဟ
ဘုရားသခင်ရဲƎ သားေတာ်ဟို လက်ဝါးကပ်တိင်ုတင်ွ တဖန်
တင်ေယွ့ အဆှက်ကဲွေစေသာသူများ ြဖစ်Æကေသာေကျာန ့်
သူလို့ ဟို အသစ်တဖန် ေနာင်တရြခင်းဟို မေရာက်ေစနနိ။်

7အေကျာနး်မှာ ေြမÈကီးဟ မိမိအေပါ် အÈကိမ်Èကိမ်ကျ
ေသာ မုိးေယဟို ေသာက်လျက် ထွနယ်က် စုိက်ပျÒိးေသာ
သူလို့အတက်ွ အသုံးဝင်လဲ့ အသီးအĆှံများဟို ြဖစ်ထွနး်
ေစရင် ဘုရားသခင်ေဆမှ ေကာင်းချးီမဂင်္လာဟို ခံစားရ
အယ်။

8 အားေပမ့ဲ ဆူးပင်နဲ ့ ဆူးေလပင်များဟို ေပါက်ေစရင်
လံးုလံးု တနဖုိ်း မဆိေတာဘဲ့ ဘုရားသခင်ရဲƎ ကျနိြ်ခင်း ခံ
ရလျက် ေနာက်ဆုံးĆှÒိက် မီးɐƤှု Ǝိြခင်း ခံရလိမ့်မယ်။

9 ချစ် ေသာ သူ လို့ ၊ ငါ လို့ ဟ ေဟ လို ေြပာဆုိ Æက
ေသာ်လည်း နင်လို့အတက်ွမူ ကယ်တင်ြခင်းနဲ ့ ယှä်တွဲလဲ့
ပုိေယွ့ ေကာင်းေသာအရာများ ဆိတာဟု ငါလို့ ယုံÆကည်
စိတ်ချÆကအယ်။

10အေကျာနး်မှာ ဘုရားသခင်ဟ နင်လို့ ရဲƎ လပ်ုေဆာင်
မှု ဟို လည်းေကာင်း၊ သန ့်ဆှ င်းသူလို့ ဟို မခင်ဟ နင်
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လို့ လပ်ုေကျွးြပÒစုသလို အခုလည်း လပ်ုေကျွးြပÒစုလျက်
ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ နာမေတာ်ဟို ေထာက်ေယွ့ နင်လို့ ြပေသာ
ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာလို့ ဟို လည်းေကာင်း၊ ေမ့ေလျာ့လဲ့တိင်ု
ေအာန် တရားမျှတမှု ကင်းမ့ဲတာ မဟတ်ု။

11 နင်လို့ ဆိသမျှဟ ေနာက်ဆုံးĆှÒိက် မိမိလို့ ရဲƎ ေမျာ်လင့်
ချက် ေြပǪ စုံလာလဲ့တိင်ုေအာန် အခုအတိင်ုး ဆက်လက်
ေယွ့ စိတ်အားထက်သနေ်စရန် ငါလို့ အလိဆိုÆကအယ်။

12 ငါလို့ဟ ပစာအခါမျှ ပျင်းရိသူများ မြဖစ်ေစလိ၊ု အား
ေပမ့ဲ ယုံÆကည်ေယွ့ သည်းခံနနိမ်ှု ဆိသြဖင့် ဘုရားသခင်
ကတိထားေသာ ေကျးဇူးများဟို ခံယူÆကများတိင်ုးတိင်ုး
ြပÒမှုကျင့်Æကံေစလိအုယ်။

ဘုရားသခင်ရဲƎ စစ်မနေ်သာ ကတိေတာ်
13 ဘုရားသခင်ဟ အာြဗဟံအား ကတိထားေသာအခါ
တိင်ုတည်ကျနိဆုိ်ရန် မိမိထက် Èကီးြမတ်သူ မဆိသြဖင့်
မိမိတတ်တိင်ုးပင် တိင်ုတည်ကျနိဆုိ်အယ်။

14 ကုိယ်ေတာ်ဟ “ငါသည် အမန်ပင် ေကာင်းချးီေပး
မယ်၊ နင်ရဲƎ အမျÒိးအĆယ်ွဟို တိးုပွား များြပားေစမယ်”
ဟု မိန ့အ်ယ်။

15 အာ ြဗ ဟံဟ စိ တ် ဆှ ည် စွာ ေစာင့်ဆုိင်း သြဖင့်
ဘုရားသခင် ကတိေတာ်အတိင်ုး ခံစားရအယ်။

16 လူလို့ ဟ မိမိ လို့ ထက် Èကီးြမတ်ေသာသူ ရဲƎ နာမ
ဟို အသုံးြပÒပင်း တိင်ုတည် ကျနိဆုိ် Æကအယ်၊ ေဟလို
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တိင်ုတည် ကျနိဆုိ်ြခင်းဟ အြငင်းပွားမှု အားလံးုဟို ရပ်စဲ
ေစတတ်အယ်။

17 ဘုရားသခင်ဟ မိမိအÆကံအစည်ေတာ်ဟို ေြပာင်းလဲ
မယ် မဟတ်ုေကျာနး်ဟို ကတိေတာ်ဆုိင်ရာ ဆုေကျးဇူး
များ ခံယူရမ့ဲ သူလို့အား ရမ်းဆာ့ ဆှင်းလင်းစွာ ေဖာ်ြပ
လိုအယ်၊ အဲလိုမို့ ကုိယ်ေတာ်ဟ တိင်ုတည်ကျနိဆုိ်ြခင်း
အားြဖင့် ကတိြပÒြခင်း ြဖစ်အယ်။

18 အဲေကျာန ့် ဘုရားသခင်ရဲƎ ကတိေတာ်နဲ ့ကျနိဆုိ်ြခင်း
အမှု လို့ ဟ ြပနလ်ည် Ƥုပ်သိ မ်းေယွ့ မရနိန်ေသာအရာ
ေနပါး ြဖစ် Æကအယ်၊ အဲအရာေနပါးနဲ ့ ပတ်သက်ေယွ့
ကုိယ်ေတာ်ဟ ဝါေသာစကားဟို မသုံးနိန။် အဲေကျာန ့်
အထံေတာ်ĆှÒိက် ခုိလှုံလျက် ဆိေသာ ငါလို့ဟ မိမိလို့အား
ကုိယ်ေတာ်ေပးလဲ့ ေမျာ်လင့်ချက်ဟို စဲွÇမဲစွာ ခံယူထားရန်
စိတ်အားတက်Ãကေယွ့ လာÆကအယ်။

19 အဲေမျာ်လင့်ချက်ဟ ငါလို့ ဖဝါအ့တက်ွ ချထားလဲ့
ေသချာခုိင်ခ့ံေသာ ေကျာက်ဆူးအြဖစ် ေခါနး်ခင် ဗိမာန်
ေတာ် ကန ့လ်န ့က်ာဟို ထုိးေဖာက်ကာ ရမ်းဆာ့ သန ့ဆှ်င်း
ရာ ဌာနေတာ်ဟို ဝင်ေလအယ်။

20 ေယƤှုဟ ေမလခိေဇဒက်ရဲƎ အƤုိက်အရာဟို ဆက်ခံ
သူ†တေူသာ ထာဝရ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း ြဖစ်လာပင်း
အဲကန ့လ်န ့က်ာအတင်ွးဟို ေဆ့ေဆာင် လမ်းခင်းေပးသူ
အြဖစ် ငါလို့ ကုိယ်စားဝင်အယ်။
† 6:20 ေမလခိေဇဒက်ရဲƎ အƤုိက်အရာဟို ဆက်ခံသူ (ɐƤှု ၅.၆)။



ေဟÇဗဲ 7:1 xxiii ေဟÇဗဲ 7:5

7
ယဇ်ပုေရာဟိတ် ေမလခိေဇဒက်

1 ေဟေမလခိေဇဒက်ဟ ဆှာလင်မင်း ြဖစ်ပင်း အြမင့်
ဆုံးေသာ ဘုရားသခင်ရဲƎ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း ြဖစ်အယ်။
သူဟ ဘုရင်ေလးပါးဟို လပ်ုÆကံရာမှ ြပနလ်ာေသာ အာြဗ
ဟံဟို ÈကိÒဆုိလျက် ေကာင်းချးီေပးေလအယ်၊

2အာြဗဟံဟလည်း လက်ရဥစ္စာဆိသမျှဟို ဆယ်ဖို့တ
ဖို့ ဟို သူ့အား ေပးလှူအယ်။ ေမလခိေဇဒက် ပထမနာမယ်
ရဲƎ အဓိပ္ပာယ်မှာ “ေြဖာင့်မတ်ြခင်းရဲƎ ဘုရင်” ဟု ြဖစ်ပင်း၊
အဲပင်းရင် “Çငိမ်သက်ြခင်းရဲƎ ဘုရင်” တည်းဟေူသာ ဆှာ
လင် ဘုရင် ဟလုည်း ြဖစ်အယ်။

3 သူĆှÒိက် အဖ မဆိ၊ အေမ့ မဆိ၊ မျÒိးƤုိးစä်ဆက် မဆိ၊
အသက်တာရဲƎ အစလည်း မဆိ၊ အဆုံးလည်း မဆိ။ သူဟ
ဘုရားသခင်ရဲƎ သားေတာ်လိုြဖစ်လျက် ယဇ်ပုေရာဟိတ်
အြဖစ် ထာဝစä် တည်ေနအယ်။

4 ငါလို့ လမူျÒိးလို့ ရဲƎ ထင်ဆှားေသာ ဖုိးေဖး အာြဗဟံဟ
စစ်ပဲွမှ မိမိသိမ်းယူရဆိခ့ဲလဲ့ ဥစ္စာပစ္စည်းများရဲƎ ဆယ်ဖို့တ
ဖို့ ဟို ေမလခိေဇဒက်အား ေပးလှူခ့ဲတာြဖစ်ရာ ေဟလို ေပး
လှူြခင်း ခံရသူဟ စေလာက် Èကီးြမတ်မယ်ဟို ဆင်ြခင်Æက
ေလာ။့

5 အဲလူလို့ မှာ အာ ြဗဟံမှ ဆင်းသက်လာလဲ့ မိမိလို့
ညီအကုိများ ြဖစ် Æကေသာ်လည်း ေလဝိအမျÒိးသားထဲ
မှ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ြဖစ်လာေသာသူလို့ဟ ပညတ်တရား
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အရ လူလို့ ေဆမှ ဆယ်ဖို့တဖို့ ေကာက်ခံရမယ် ဟေူသာ
ပညတ်ချက်ဟို ရဆိထားÆကအယ်။

6 ေမလခိေဇဒက်ဟ ေလဝိအမျÒိး မဟတ်ုေသာ်လည်း
အာ ြဗ ဟံ ေဆ မှ ဆယ် ဖို့ တ ဖို့ အလှူ ဟို ခံယူ လျက်
ဘုရားသခင်ရဲƎ ကတိေတာ်များ ရဆိထားသူ အာြဗဟံဟို
ေကာင်းချးီေပးခ့ဲအယ်။

7 Èကီးေသာသူဟ ငယ်ေသာသူအား ေကာင်းချးီေပး
တတ်တာဟို ြငင်းဆုိဖွယ် မဆိ။

8 အဲအရာ ĆှÒိက်လည်း ယဇ်ပုေရာဟိတ်များအေနြဖင့်
ဆယ်ဖို့ တဖို့ အလှူဟို ခံယူ ြခင်းဟ ေသမျÒိး ြဖစ်ေသာ
လသူားလို့ဟ ခံယူÆကြခင်း ြဖစ်အယ်၊ အားေပမ့ဲ ေမလ
ခိေဇဒက်မူ ကျမ်းစာေတာ်တင်ွ ေဖာ်ြပတာနဲအ့ညီ အသ
က်ဆှင်သူအေနြဖင့် ဆယ်ဖို့ တဖို့ အလှူဟို ခံယူြခင်း ြဖစ်
အယ်။

9 အဲေကျာန ့် ဆယ်ဖို့တဖို့ ဟို ခံယူသူ ေလဝိဟ အာြဗဟံ
မှ တဆင့် ေမလခိေဇဒက်အား ဆယ်ဖို့တဖို့ ေပးလှူတာဟု
ဆုိနနိအ်ယ်။

10အေကျာနး်မှာ အာြဗဟံဟ ေမလခိေဇဒက်နဲ ့ေတွ့ဆုံ
စä်အခါဟ ေလဝိဟ မေမွးဖွားေသးဘဲ အာြဗဟံရဲƎ ကုိယ်
ĆှÒိက် ဆိေနတာဟု ဆုိနနိေ်သာေကျာန ့် ြဖစ်အယ်။

11 ဣသေရလအမျÒိးသား လို့ ရဲƎ ပညတ်တရား ဟို
ေပးအပ်ရာĆှÒိက် ေလဝိအမျÒိးနဲဆုိ့င်လဲ့ ယဇ်ပုေရာဟိတ်
များ ဟို အေြခ ခံေယွ့ ေပးအပ် ြခင်း ြဖစ်အယ်၊ အဲ လို
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မို့ ေလ ဝိအမျÒိး ယဇ်ပုေရာဟိတ် လို့ ဟ ပီး ေြပǪ စုံလင်
ေအာန် ေဆာင်ရွက်နိန်ရင် အာƤုန်ရဲƎ အƤုိက်အရာအစား
ေမလခိေဇဒက်ရဲƎ အƤုိက်အရာဟို ဆက်ခံသူ* အြခား
ယဇ်ပုေရာဟိတ်တပါး ေပါ်ထွနး်လာရန် မလိေုပ။

12 ယဇ်ပုေရာဟိတ် အƤုိက်အရာĆှÒိက် ေြပာင်းလဲြခင်း
ဆိရင် ပညတ်တရားĆှÒိက်လည်း ေြပာင်းလဲြခင်း ဆိရန်
လိအုပ်အယ်။

13 ေဟအေကျာနး်အရာများဟ ေဖာ်ြပေနလဲ့ ငါ လို့
ရဲƎ သခင်ဘုရားဟ ေလဝိအမျÒိး မဟတ်ု၊ အြခားတပါး
ေသာ အမျÒိးအĆယ်ွမှ ဆင်းသက်ေသာသူ ြဖစ်အယ်၊ အဲ
အမျÒိးအĆယ်ွဝင် တေယာက်မျှ ယဇ်ပုေရာဟိတ်အြဖစ် မ
ေဆာင်ရွက်ခ့ဲ။

14 ငါလို့ ရဲƎ သခင်ဟ ယုဒအမျÒိးထဲမှ ေပါ်ထွနး်ေကျာနး်
သိသာထင်ဆှားအယ်၊ ေမာေĕှဟ အဲယုဒအမျÒိးနဲ ့ပတ်သ
က်ေယွ့ ယဇ်ပုေရာဟိတ်နဲ ့စပ်ဆုိင်လဲအ့ရာ တစုံတခုဟိမုျှ
မေြပာဆုိခ့ဲေပ။
ေမလခိေဇဒက်လိမုျÒိး ယဇ်ပုေရာဟိတ်

15 ေမလခိေဇဒက်လိမုျÒိး အြခား ယဇ်ပုေရာဟိတ်တပါး
ေပါ်ထွနး်တာဆုိရင် ေဟအေကျာနး်အရာဟ ပုိေယွ့ သိသာ
ထင်ဆှားအယ်။

16 အဲသူဟ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အƤုိက်အရာဟို လသူားလို့
ချမှတ်ထားလဲ့ ပညတ်များအရ ခံယူရဆိထားတာ မဟတ်ု၊
* 7:11 ေမလခိေဇဒက်ရဲƎ အƤုိက်အရာဟို ဆက်ခံသူ (ɐƤှု ၅.၆)။
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ပစာအခါĆှÒိက်မျှ မကုနဆုံ်းနနိလဲ့် အသက်ရဲƎ တနခုိ်းေတာ်
အားြဖင့် ခံယူရဆိထားြခင်း ြဖစ်အယ်။

17အေကျာနး်မှာ “နင်ဟ ေမလခိေဇဒက်ရဲƎ အƤုိက်အရာ
ဟို ဆက်ခံသူ†နဲတ့ေူသာ ထာဝရ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ြဖစ်
အယ်” ဟု သက်ေသခံထားအယ်။

18 ပညတ်ေဟာင်းဟ အားနည်းေယွ့ အကျÒိးဟို မေပးနိ
နေ်သာေကျာန ့် ပယ်ဆှားြခင်းဟို ခံရအယ်။

19 ေမာေĕှရဲƎ ပညတ်တရားဟ ပစာအရာဟိုမျှ ေြပǪ စုံ
ေအာန် မြပÒနနိ။် အခုအခါĆှÒိက် ငါလို့ဟ အဲပညတ်တရား
ထက် ပုိမုိေကာင်းြမတ်လဲ့ ေမျာ်လင့်ချက်ဟို ရဆိÆကပီ
ြဖစ်ရာ အဲေမျာ်လင့်ချက်အားြဖင့် ဘုရားသခင်ေဆဟို
ချä်းကပ်Æကအယ်။

20 အဲမျှ မက ေဟအမှုအရာဟ ကတိသစ္စာြပÒ ြခင်း
မပါ ဘဲ ြဖစ်လာတာ မဟတ်ု။ အေကျာ နး် မှာ အြခား
ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်လို့ဟ ကတိသစ္စာြပÒြခင်း မပါဘဲ
ယဇ်ပုေရာဟိတ်များ ြဖစ်လာÆကအယ်။

21အားေပမ့ဲ ေယƤှုအား ယဇ်ပုေရာဟိတ်အြဖစ် ခန ့ထ်ား
ေသာအခါĆှÒိက်
“ ‘နင်ဟ ထာဝရ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ြဖစ်ရလိမ့်မယ်’ ဟု
ထာဝရဘုရား တိင်ုတည်ေယွ့ မိန ့တ်ာြဖစ်ေသာေကျာ
န ့်

† 7:17 ေမလခိေဇဒက်ရဲƎ အƤုိက်အရာဟို ဆက်ခံသူ (ɐƤှု ၅.၆)။
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ကုိယ်ေတာ်ဟ မိမိရဲƎ စိတ်ေြပာင်းလဲလိမ့်မယ် မဟတ်ု” ဟု
ကုိယ်ေတာ်အား မိန ့အ်ယ်။

22 ေဟလို ြဖင့် ေယƤှုဟ သာေယွ့ ြမတ်ေသာ ပဋိညာä်
တရားရဲƎ အာမခံ ြဖစ်အယ်။

23 အြခားေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်လို့ဟ ေသြခင်းတရား
ေကျာန ့် တာဝန်ဟို ဆက်လက်ေယွ့ မထမ်းေဆာင်နိန်Æက
သြဖင့် ရမ်းဆာ့ေသာသူလို့ဟ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ြဖစ်လာ
Æကအယ်။

24 ေယƤှုဟ ထာဝရ အသက်ဆှင်တာ ြဖ စ်ေယွ့ မ
ေြပာင်းလဲေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အƤုိက်အရာဟို ရဆိ
အယ်။

25 အဲေကျာန ့် ကုိယ်ေတာ်ဟ မိမိအားြဖင့် ဘုရားသခင်
ေဆဟို ချä်းကပ်ေသာသူလို့ ဟို အေြပǪအဝ ကယ်တင်နိ
နအ်ယ်၊ ပစာကို့ ကုိယ်ေတာ်ဟ သူလို့အတက်ွ အသနားခံ
ေပးရန် အစä်အÇမဲ အသက်ဆှင်လျက် ဆိအယ်။

26 အဲ လို မို့ ေယƤှု ဟ ငါ လို့ နဲ ့ သင့်ေလျာ် ေသာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း ြဖစ်အယ်။ ကုိယ်ေတာ်ဟ သန ့်ဆှ
င်းြမင့် ြမတ်ေယွ့ အပစ်ကင်းလတ်ွအယ်၊ အပစ်သားလို့ နဲ ့
ခဲွြခားထားြခင်း ခံရကာ ေခါနး်ခင်သားအေပါင်းလို့ထက်
ချးီေြမųာက်ြခင်းဟို ခံအယ်။

27 ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း လို့ ဟ ေနစ့ä် ဦးရင် မိမိ လို့
အပစ် များအတက်ွ လည်းေကာင်း၊ အဲ ပင်း ရင် လူ လို့
ရဲƎ အပစ်များအတက်ွ လည်းေကာင်း၊ ယဇ်ပူေဇာ် Æကရ
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အယ်။ ကုိယ်ေတာ်ဟ ေဟလိုြပÒရန် မလိ၊ု အေကျာနး်မှာ
ကုိယ်ေတာ်ဟ မိမိကုိယ်ဟို တÈကိမ်တည်း ယဇ်ပူေဇာ်ေယွ့
အဲအမှုဟို ပီးစီးေစပီ။

28 ေမာ ေĕှ ရဲƎ ပညတ်တရားဟ အား န ည်း ေယွ့ မ
စုံလင် ေသာ လသူား လို့ ဟို ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းအြဖစ်
ခန ့ထ်ားအယ်၊ အားေပမ့ဲ ပညတ်တရား ေပါ်ေပါက်ပင်းလဲ့
ေနာက်ပုိင်း ထာဝရ ကာလပတ်လံးု စုံလင်ေသာ သားေတာ်
ဟို ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းအြဖစ် ကျနိဆုိ်ချက်ြဖင့် ခန ့ထ်ား
အယ်။

8
ငါလို့ ရဲƎ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း ေယƤှု

1 ငါ လို့ ေြပာဆုိ ေန ေသာ အ ေကျာ နး် အရာ များ
တင်ွ အေရးÈကီး လဲ့အချက် မှာ ငါ လို့ တင်ွ အဲ သို့ ေသာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း ဆိြခင်းြဖစ်အယ်၊ ကုိယ်ေတာ်ဟ ေခါ
နး်ခင်ဘုံဆိ တနခုိ်းအာĆေုဘာ်ရဲƎ ပလ္လ င် လက်ယာဘက်
ĆှÒိက် ထိနေ်နအယ်။

2 ကုိယ်ေတာ်ဟ ရမ်းဆာ့သန ့ဆှ်င်းရာ ဌာနေတာ်တည်း
ဟေူသာ တဲေတာ်စစ်ĆှÒိက် အေစခံလျက် ေနအယ်၊ အဲ
ဟာဟ လူ လို့ တည်ေဆာက် ေသာ တဲ ေတာ် မဟတ်ု၊
ထာဝရဘုရားဟ တည်ေဆာက်ေသာ တဲေတာ် ြဖစ်အယ်။

3 ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းအားလံးုဟ ပူေဇာ်သကာနဲ ့ယဇ်
လို့ ဟို ပူေဇာ် ရန် ခန ့ထ်ား ြခင်း ခံ ရတာ ြဖ စ် ေယွ့ ေဟ
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ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းဟလည်း ပူေဇာ်စရာ တစုံတခုဆိရန်
လိအုပ်အယ်။

4 ကုိယ်ေတာ်ဟ ေြမÈကီးေပါ်တင်ွ ဆိခ့ဲရင် ပညတ်တရား
အရ ပူေဇာ်သကာဟို ပူေဇာ်ေသာသူများ ဆိေနတာြဖစ်
ေယွ့ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ြဖစ်လိမ့်မယ် မဟတ်ု။

5 ယဇ်ပုေရာဟိတ်များ ြပÒေသာအမှုအရာများဟ ေခါ
နး်ခင်ဘုံဆိ အမှုအရာများရဲƎ ပုံတူနဲ ့အရိပ်အေရာင်မျှသာ
ြဖစ်အယ်။ ေမာေĕှ ြပÒခ့ဲလဲ့အမှုအရာများဟလည်း ေဟ
တိင်ုးတိင်ုးပင် ြဖစ်အယ်။ ပစာကို့ သူဟ ပဋိညာä် တဲ
ေတာ်ဟို တည်ေဆာက်မယ် ြပÒေသာအခါ ဘုရားသခင်ဟ
“ေတာင်ေပါ်တင်ွ နင့်အား ငါြပခ့ဲလဲ့ ပုံစံနဲအ့ညီ အလံးုစုံလို့
ဟို ြပÒလပ်ုရန် သတိမေမ့နဲ”့ ဟု èွှနÆ်ကားခ့ဲေသာေကျာန ့်
ြဖစ်အယ်။

6 အားေပ မ့ဲ ဘုရား နဲ ့ လအူ Æကားတင်ွ ေယƤှု စီစä်
ေပးအပ်လဲ့ ပဋိညာä်တရားဟ ပုိေယွ့ ြမတ်ေသာ ကတိ
ေတာ် များအေပါ်တင်ွ အေြခခံသြဖင့် ပဋိညာä်တရား
ေဟာင်းထက် ပုိမုိ ြမတ်သလို ေယƤှု ထမ်းေဆာင်ရလဲ့
ယဇ်ပုေရာဟိတ် တာဝနဟ်လည်း အဲယဇ်ပုေရာဟိတ်လို့ ရဲƎ
တာဝနမ်ျားထက် ရမ်းဆာ့ Èကီးြမတ်အယ်။

7အေကျာနး်မှာ ပထမ ပဋိညာä်ĆှÒိက် အပစ်တင်ခွင့် မ
ဆိခ့ဲရင် ဒတိုယ ပဋိညာä်ဟ လိအုပ်စရာအေကျာနး် ဆိခ့ဲ
မယ် မဟတ်ု။

8 အားေပမ့ဲ ဘုရားသခင်ဟ မိမိလစုူေတာ်အား အပစ်
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တင်ေယွ့
“ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ာဟ ေကျƎɐƤှုေလာ့
ဣသေရလအမျÒိး နဲ ့ လည်းေကာင်း၊ ယုဒအမျÒိး နဲ ့
လည်းေကာင်း၊ ပဋိညာä်သစ်ဟို ငါြပÒမ့ဲ ေနရ့က်
များ ကျေရာက်လိမ့်မယ်။

9 အဲပဋိညာä်ဟ သူလို့ ရဲƎ ဘုိးေဘးများအား လက်ဆဲွေယွ့
အဲဂုတ္တေုြပမှ ငါထုတ်ေဆာင်လာစä်အခါဟ သူလို့
နဲ ့ြပÒခ့ဲလဲ့ ပဋိညာä်နဲ ့တလိူမ့်မယ် မဟတ်ု။

အဲအခါဟ ငါနဲ ့ြပÒခ့ဲလဲ့ ပဋိညာä်ĆှÒိက် မတည်ေသာေကျာ
န ့်
ထာဝရဘုရားဟ သူလို့အား ဂƤုမစုိက်ဘဲ ေနခ့ဲအယ်။

10 ေနာင်ကာလĆှÒိက် ဣသေရလအမျÒိးသားလို့ နဲ ့ ငါြပÒမ့ဲ
ပဋိညာä်မှာ
ငါ ထာဝရဘုရားဟ

ငါပ့ညတ်များဟို သူလို့ ရဲƎ စိတ်ေနလံးုထဲဟို ထည့်သွင်း
ေယွ့
သူလို့ ရဲƎ ေနလံးုေပါ်မှာ ေရးသားမယ်။

ငါဟ သူလို့ ဘုရား ြဖစ်ေယွ့
သူလို့ဟလည်း ငါရဲƎ လူ ြဖစ်Æကလိမ့်မယ်။

11 စသူမျှ မိမိရဲƎ အမျÒိးသားချင်းဟိေုသာ် လည်းေကာင်း၊
မိမိရဲƎ ညီအကုိအချင်းချင်းဟိေုသာ် လည်းေကာင်း၊
‘ထာဝရဘုရားအား သိေလာ’့ ဟု သွနသ်င်ေပးရန် လို
မယ် မဟတ်ု။
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ပစာကို့ လအူေပါင်းလို့ဟ
အငယ်ဆုံးမှ အÈကီးဆုံးတိင်ုေအာန် ငါဟိ့ု သိÆကလိမ့်
မယ် ြဖစ်အယ်။

12 ငါဟ သူလို့ ရဲƎ မတရားမှုများအေပါ် ကƤုဏာထားေယွ့
သူလို့ ရဲƎ အမားများဟို သိမှတ်မယ် မဟတ်ု” ဟု မိန ့်
အယ်။

13 ဘုရားသခင်ဟ ေဟလို ပဋိညာä်သစ်အေကျာနး်ဟို မိန ့်
ြခင်းအားြဖင့် ပထမ ပဋိညာä်ဟို ေဟာင်းĆမ်ွးေစအယ်၊
ေဟာင်းĆမ်ွးလာေသာအရာဟလည်း မ Æကာ မီ ေပျာက်
ကွယ်သွားလိမ့်မယ်။

9
ေြမÈကီး တဲေတာ်ĆှÒိက် ကုိးကွယ်ြခင်းနဲ ့ ေခါနး်ခင် တဲ

ေတာ်ĆှÒိက် ကုိးကွယ်ြခင်း
1 ပထမ ပဋိညာä်တင်ွ ဝတ်ြပÒ ကုိးကွယ် ြခင်း ဆုိင်ရာ
စီရင်ချက်များနဲ ့ေလာကĆှÒိက်ဆိေသာ သန ့ဆှ်င်းရာ ဌာန
ေတာ်လည်း ဆိအယ်။

2လလိူု့ဟသန ့ဆှ်င်းရာ ဌာနေတာ်ဟေုခါ်ေသာ အြပင်တဲ
ေတာ်ဟို တည်ေဆာက်Æကအယ်။ အဲတဲေတာ်တင်ွ ဆီမီးခုံ
ဟို လည်းေကာင်း၊ ဘုရားသခင်အား ဆက်ကပ်ေသာ မုန ့်
နဲ ့စားပဲွဟို လည်းေကာင်း ေတွ့ရအယ်။

3 ဒတိုယ ကန ့လ်န ့က်ာေနာက်ĆှÒိက် ရမ်းဆာ့ သန ့်ဆှင်း
ရာ ဌာနေတာ်ဟေုခါ်ေသာ အခနး် ဆိအယ်။
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4 အဲအထဲတင်ွ နံသ့ာေပါင်းဟို မီးɐƤှု Ǝိရာ ေဆွပလ္လ င်နဲ ့
ေဆွြဖင့် မွမ်းမံထားလဲ့ ပဋိညာä် ေသတ္တ ာ ဆိအယ်၊ အဲ
ေသတ္တ ာအတင်ွးĆှÒိက် မနန္မုန ့ထ်ည့်ထားလဲ့ ေဆွအိးု၊ အဖူး
ထွက်လဲ့ အာƤုနရဲ်Ǝ လံှတံနဲ ့ပညတ်ေတာ်များ ေရးထားလဲ့
ေကျာက်ြပားေနြပား ဆိအယ်။

5 ေသတ္တ ာေပါ်တင်ွ ဘုနး်အသေရနဲ ့ေြပǪ စုံေသာ ေခƤုဗိမ်
များ ဆိအယ်၊ အဲသူလို့ဟ ဘုရားသခင် ကိနး်ဝပ်ြခင်းဟို
သƤုပ်ေဖာ်Æကအယ်၊ သူလို့ ရဲƎ အေတာင်များဟ အပစ်ေြဖ
ရာ ပလ္လ င်ဟို ြဖန ့်လျက်ေနအယ်။ အဲအရာများဟို အခု
အေသးစိတ်ေဖာ်ြပရန် မလိေုပ။

6 ေအး အရာ လို့ ဟို ြပင် ဆ င် ပီး ေသာအခါ
ယဇ်ပုေရာဟိတ်လို့ဟ မိမိလို့ ရဲƎ တာဝနမ်ျားဟို ေဆာင်ရွက်
ရာတင်ွ တဲေတာ်ရဲƎ ပထမအခနး်ဟို ေနစ့ä် ဝင်ရÆကအယ်။

7 အားေပမ့ဲ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း တပါးတည်းသာ တဲ
ေတာ်ရဲƎ ဒတိုယအခနး်ဟို ဝင်ရအယ်၊ သူဟ ေဟဟို ဝင်ရ
တာဟလည်း တĆှစ် တÈကိမ်သာ ြဖစ်ပင်း မိမိရဲƎ အတက်ွ
လည်းေကာင်း၊ လူလို့ မသိနားမလည်ေယွ့ ကျũးလနွ်မိ
ေသာ အပစ်များအတက်ွ လည်းေကာင်း၊ ပူေဇာ်ရန် ေသွး
ဟို ယူေဆာင်ေယွ့ ဝင်ရအယ်။

8 ေဟထုံးစံအရ တဲေတာ်ရဲƎ ပထမခနး် တည်ဆိေနသမျှ
ကာလပတ်လံးု ရမ်းဆာ့ သန ့ဆှ်င်းရာ ဌာနေတာ်ဟို ဝင်ရန်
လမ်းဟ ပိတ်လျက်ဆိမယ်ြဖစ်ေကျာနး် သန ့်ဆှင်းေသာ
ဝိညာä်ေတာ်ဟ ဆှင်းလင်းစွာ သွနသ်င်အယ်။
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9 အဲတဲေတာ်ဟ ေဟမျက်ေမှာက်ကာလအတက်ွ ပုံ
ဥပမာ ြဖစ်ေယွ့ ပူေဇာ်သကာနဲ ့ ယဇ်လို့ဟ ဝတ်ြပÒသူရဲƎ
စိတ်ေနလံးုဟို မစုံလင်ေစနနိေ်ကျာနး် ေဖာ်ြပအယ်။

10 အဲအရာလို့ဟ စားစရာ၊ ေသာက်စရာနဲ ့ ေဆးေÆကာ
သန ့စ်င် ြခင်း ဝတ်များနဲဆုိ့င်အယ်။ ေဟဟာဟ ြပင်ပနဲ ့
ဆုိင်လဲ့ စည်းမျä်းများ ြဖစ်ေယွ့ ခပ်သိမ်းေသာအရာလို့ ဟို
ဘုရားသခင် အသစ်ြပÒြပင်မ့ဲ ကာလတိင်ုေအာနသ်ာ တည်
ဆိေနÆကအယ်။

11 အားေပမ့ဲ ခရစ်ေတာ်ဟ ေရာက်ဆိလာပင်းေနာက်*
ေကာင်းေသာအရာများနဲ ့ ဆုိင်ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း
အြဖစ် Ãကလာပီ။ ကုိယ်ေတာ်အမှုေတာ်ေဆာင်ရာ တဲေတာ်
ဟ ပုိေယွ့ Èကီးြမတ်ပင်း ပီးေြပǪ စုံအယ်၊ အဲတဲေတာ်ဟ
လူ့လက်ြဖင့် တည်ေဆာက်တာ မဟတ်ု၊ ေဟဖနဆ်င်းခံ
ေလာကနဲ ့မဆုိင်။

12 ကုိယ်ေတာ်ဟ ရမ်းဆာ့သန ့ဆှ်င်းရာ ဌာနေတာ်ထဲဟို
တÈကိမ်တည်း အပီး ဝင်ေသာအခါ ယဇ်ပူေဇာ်ရန် ဆိတ်
နဲ ့Ćာွးသငယ်လို့ ရဲƎ အေသွးြဖင့် မဟတ်ုဘဲ၊ မိမိရဲƎ အေသွး
ေတာ်အားြဖင့် ဝင်ေယွ့ ငါလို့အား ထာဝရ ကယ်တင်ြခင်း
ဟို ေပးအယ်။

13 အေကျာနး်မှာ ညစ်ညũးြခင်းဆိေသာ သူလို့အေပါ်
ပက်ဖျနး်ေသာ ဆိတ်အေသွး၊ Ćာွးအေသွးနဲ ့ Ćာွးမသငယ်
ရဲƎ ြပာလို့ဟ ကုိယ်ကာယဟို စင်Æကယ်ေစေယွ့ သူလို့ ဟို
* 9:11 ေရာက်ဆိလာပင်းေနာက်၊ အချƌိ လက်ေရးမူကျမ်းများတင်ွ
လာလိမ့်မယ်၊ ဟု ပါဆိအယ်။
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သန ့ဆှ်င်းေစတာဆုိရင်၊
14 ခရစ်ေတာ်ရဲƎ အေသွးဟ အဲအရာလို့ထက် စေလာက်
ပုိေယွ့ သန ့်ဆှင်းနိန်လိမ့်မလုနး်၊ ခရစ်ေတာ်ဟ ထာဝရ
ဝိညာä်ေတာ်အားြဖင့် မိမိတတ်တိင်ုး အပစ်အနာအဆာ
ကင်းလဲ့ ယဇ်ေကာင်အြဖစ်ြဖင့် ဘုရားသခင်အား ပူေဇာ်
ဆက်သအယ်။ အသက်ဆှင်ေသာ ဘုရားသခင်ရဲƎ အေစ
ဟို ငါလို့ ေဆာင်ရွက်နနိÆ်ကေစရန် ခရစ်ေတာ်ရဲƎ အေသွး
ဟ အကျÒိးမ့ဲလဲ့ လပ်ုထုံးလပ်ုနည်းများဟို လိက်ုနာမှုေကျာ
န ့် မစင်Æကယ်ေသာ ငါလို့ ရဲƎ အသိစိတ်ဟို စင်Æကယ်ေစလိမ့်
မယ်။

15 အဲေကျာ န ့် ခရစ်ေတာ်ဟ ပဋိညာä်သစ် ရဲƎ Æကား
ဝင်ေစ့စပ် သူ ြဖစ်အယ်၊ ေဟဟာဟ ပထမ ပဋိညာä်
လက်ေအာက်ĆှÒိက် ေဖာက်ဖျက်ကျũးလနွေ်သာ အပစ်များ
မှ လူ လို့ ဟို ေရွးĆတ်ုရန် ကုိယ်ေတာ်ဟ အေသခံ ြခင်း
အားြဖင့် ေခါ်ယူေသာသူလို့ဟ ထာဝရ အေမွနဲဆုိ့င်ေသာ
ကတိေတာ်ဟို ရဆိမ့ဲ အေကျာနး်ြဖစ်အယ်။

16 ေသတမ်းစာ အတည် ြဖစ် နိ န် ရန် ေသတမ်းစာ
ဟို ေရးသား ခ့ဲ သူ ဟ အမန် ေသ ပီ ြဖစ် ေကျာ နး်
အေထာက်အထား ြပရမယ်။

17 ေသတမ်းစာ ေရး သူ အသက်ဆှ င် ေန စä် သူ ရဲƎ
ေသတမ်းစာဟ အတည် မြဖစ်၊ အဲသူေသဆုံးပင်းမှသာ
အတည် ြဖစ်အယ်။
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18 အဲပထမ ပဋိညာä်†ပင် အေသွးြဖင့် အတည် ြဖစ်
အယ်။

19 ေမာေĕှဟ ပညတ်တရားတင်ွ ပါ ဆိလဲ့ ပညတ်
ဆိသမျှလို့ ဟို လအူားလံးုလို့ အား နြီမနး်ေသာ သုိးေမွး
နဲ ့ ဟဿုု ပ် ပင် ခက် ဟို အသုံးြပÒ ကာ ေယ နဲ ့ ေရာ
ေသာ Ćာွးအေသွး၊ ဆိတ်အေသွးြဖင့် ပညတ်ကျမ်းစာဟို
လည်းေကာင်း၊ လအူားလံးုလို့ ဟို လည်းေကာင်း၊ ပက်ဖျနး်
အယ်။

20 ေအးေနာက် ေမာေĕှဟ “ေဟအေသွးဟ နင်လို့
လိက်ုနာရန် ဘုရားသခင် ေပးအပ်ေသာ ပဋိညာä်နဲဆုိ့င်
ေသာ အေသွးဟို အတည် ြဖစ်ေစအယ်” ဟု ဆုိအယ်။

21 ေအးတိင်ုးတိင်ုး ေမာေĕှဟ တဲေတာ်နဲတ့ကွ ဝတ်ြပÒ
ကုိးကွယ်ရာတင်ွ အသုံးြပÒလဲ့ တန်ဆာဆိသမျှဟိုလည်း
အေသွးြဖင့် ပက်ဖျနး်အယ်။

22ပညတ်တရားအရအရာခပ်သိမ်းဟအေသွးအားြဖင့်
သန ့ဆှ်င်းေစအယ်၊ အေသွး သွနး်ေလာင်းြခင်း မဆိရင် အ
ပစ်ခွင့်လွှတ်ြခင်း မဆိ။

ခရစ်ေတာ်ရဲƎ ပူေဇာ်ြခင်းြဖင့် အပစ်လွှတ်ြခင်း
23 အဲေကျာန ့် ေခါနး်ခင်ဘုံĆှÒိက်ဆိေသာ အရာလို့ ရဲƎ နမူ
နာများဟို ေအးအရာများအားြဖင့် စင်Æကယ်ေစရန် လိအုပ်
အယ်။ အားေပမ့ဲ ေခါနး်ခင်ĆှÒိက် ဆိေသာအရာစစ်လို့ ဟို
† 9:18 ပဋိညာä်၊ ေဟလသဘာသာတင်ွ တညီူေသာ စကားလံးုမှာ
အလိေုတာ်နဲ ့ပဋိညာä်ဟို ဆုိလိအုယ်။
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ေအးအရာများထက် သာေယွ့ ြမတ်ေသာယဇ်အားြဖင့် သ
န ့ဆှ်င်းေစရန် လိအုပ်အယ်။

24 အေကျာနး်မှာ ခရစ်ေတာ်ဟ စစ်မနေ်သာအရာလို့ ရဲƎ
ပုံတမူျှသာြဖစ်လဲ့ လူ့လက်ြဖင့် တည်ေဆာက်ေသာသန ့ဆှ်
င်းရာ ဌာနထဲဟို မဝင်ဘဲ ငါလို့ ကုိယ်စား အခု ဘုရားသခင်
ရဲƎ ေဆ့ĆှÒိက် ထင်ဆှားရန် ေခါနး်ခင်ထဲဟို ဝင်အယ်။

25 ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းဟ တိǢɐစ္ဆာန်များရဲƎ အေသွးဟို
ယူေယွ့ Ćှစ်စä်Ćှစ်တိင်ုး အသန ့ဆှ်င်းဆုံး ဌာနေတာ်ဟို ဝင်
ေလ့ဆိအယ်။ ခရစ်ေတာ်ဟ ေဟလို Èကိမ်ဖနမ်ျားစွာ မိမိ
တတ်တိင်ုး ပူေဇာ်ရန် မလိ။ု

26 ေဟလို ပူေဇာ်ရရင် ကမ္ဘာတည်ချနိ်မှ စေယွ့ ဒကု္ခ
ေဝဒနာဟို အÈကိမ်Èကိမ် ခံစားရလိမ့်မယ်။ အခုမှာ မိမိ
တတ်တိင်ုး ပူေဇာ်ြခင်းအားြဖင့် အပစ်တရားဟို ပယ်ေလာ
ရန် ကပ်ကာလအဆုံးĆှÒိက် တÈကိမ်တည်း ေပါ်ထွနး်လာ
မယ်။

27 လဟူ တ Èကိမ် တည်း ေသ ေယွ့ ေအး ေနာက်မှ
ဘုရားသခင်ရဲƎ တရားစီရင်ြခင်းဟို ခံရအယ်။

28 ေအးတိင်ုးတိင်ုး ခရစ်ေတာ်ဟလည်း လအူများရဲƎ အ
ပစ်ဟို ေြဖလွှတ်ရန်အတက်ွ မိမိကုိယ်ဟို တÈကိမ်တည်း
ပူေဇာ်အယ်။ အပစ်ဟို ပယ်ေလာရန် မဟတ်ုဘဲ မိမိဟို
ေစာင့် ေမျာ်ေနသူလို့ အား ကယ်တင်ရန် ဒတိုယအÈကိမ်
Ãကလာလိမ့်မယ်။
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10
1 ပညတ်တရားဟ ေနာင်လာမ့ဲ ေကာင်းေသာအရာများ
ရဲƎ အရိပ်မျှသာ ြဖစ်ပင်း ၎င်းလို့ ရဲƎ ပုံသúာန် အစစ်
အမန် မဟတ်ုေသာေကျာန ့် Ćှစ်စä် အÇမဲမြပတ် ပူေဇာ်ေန
လဲ့ တညီူေသာယဇ်များအားြဖင့် အထံေတာ်သို့ ချä်းကပ်
ေသာသူလို့ ဟို မစုံလင်ေစနနိ၊်

2 အကယ်ေယွ့ စုံလင်ေစနနိခ့ဲ်ရင် ကုိးကွယ်ေသာသူလို့
ဟ တခါတည်းနဲ ့သန ့ဆှ်င်းြခင်းဟို ေရာက်လျက် အပစ်
ဆိတာဟု အသိစိတ် မဆိေတာ့သြဖင့် ယဇ်ပူေဇာ်ြခင်းဟို
ရပ်တန ့Æ်ကလိမ့်မယ် မဟတ်ုေလာ။

3 အားေပမ့ဲ ေဟလို ပူေဇာ်ြခင်းအားြဖင့် အပစ်များဟို
Ćှစ်စä် ြပနလ်ည်ေအာက်ေမ့Æကအယ်။

4အေကျာနး်မှာ Ćာွးနဲ ့ဆိတ်လို့ ရဲƎ အေသွးဟ အပစ်များ
ဟို မဖယ်ဆှားနနိ။်

5 အဲေကျာန ့် ခရစ်ေတာ်ဟ ေဟေလာကဟို Ãကလာ
ေသာအခါ ဘုရားသခင်အား၊
“ကုိယ်ေတာ်ဟ ယဇ်နဲ ့ပူေဇာ်သကာဟို အလို မဆိဘဲ
ငါလို့အတက်ွ ကုိယ်ခĆ္ဓာဟို ြပင်ဆင်ထားအယ်။

6 မီးɐƤှု Ǝိရာယဇ်နဲ ့အပစ်ေြဖရာ ပူေဇာ်သကာလို့ဟို
ကုိယ်ေတာ် Ćှစ်သက်ေတာ်မမူ။

7 အဲ ေကျာ န ့် ပညတ်ကျမ်းစာတင်ွ ငါ ့အ ေကျာ နး် ဟို
ေရးသားထားလဲအ့တိင်ုး
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‘အို ဘုရားသခင်၊ ငါဟ အလိေုတာ်ဟို ေဆာင်ရွက်ရန်
ေရာက်လာပီ’ ဟု
ငါ ဝနခံ်အယ်” ဟု ေဆှာက်ထားအယ်။

8 ကုိယ်ေတာ်ဟ “မီးɐƤှု Ǝိ ရာယဇ်နဲ ့ အပစ်ေြဖရာယဇ် အ
စဆိေသာ ယဇ်များနဲ ့ ပူေဇာ်သကာများ ပညတ်တရား
အရ ြပÒအပ်လဲဝ့တ်များပင် ြဖစ်ေသာ်လည်း အဲအရာများ
ဟို ဘုရားသခင် အလိုမဆိေကျာနး် အားရĆှစ်သက်ြခင်း
လည်း မဆိ” ဟု ဦးရင် ေဖာ်ြပအယ်။
9 အဲပင်းရင် “ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ အလိုေတာ်ဟို ေဆာင်ရွက်ရန်
ငါလာအယ်” ဟု ဆုိအယ်။ ေအးလို ြဖင့် ကုိယ်ေတာ်ဟ
ဒတိုယ ပူေဇာ်ြခင်းဟို တည်ေစရန် ပထမ ပူေဇာ်ြခင်းဟို
ပယ်ဖျက်အယ်။
10 ေအးအလိုေတာ်နဲအ့ညီ ေယƤှု ခရစ်ေတာ်ရဲƎ ကုိယ်ခĆ္ဓာ
ဟို တÈကိမ်တည်းနဲအ့ပီး ပူေဇာ်ြခင်းအားြဖင့် ငါလို့ဟ သ
န ့ဆှ်င်းေစြခင်း ခံရÆကအယ်။

11ယဇ်ပုေရာဟိတ် အားလံးုဟ ေနစ့ä်ေနတိ့င်ုး ရပ်ေယွ့
ဝတ်ြပÒကာ အပစ်များဟို မဖယ်ဆှားနိန်လဲ့ တညီူေသာ
ယဇ်ဟို အÈကိမ်Èကိမ် ပူေဇာ်ေနÆကအယ်။

12အားေပမ့ဲ ခရစ်ေတာ်ဟ တခုတည်းေသာယဇ်ဟို အ
ပစ်များအတက်ွ ထာဝစä် ပူေဇာ်ပင်းရင် အဲအချနိမှ်စေယွ့
ဘုရားသခင်ရဲƎ လက်ယာဘက်ĆှÒိက် ထိနလ်ျက်

13 မိမိရဲƎ ရနသူ်လို့ဟ မိမိေြခတင်ရာအြဖစ် ချထားြခင်း
ခံရလဲတိ့င်ုေအာန် ေစာင့်ဆုိင်းေနအယ်။
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14 အေကျာ နး် မှာ ကုိယ်ေတာ်ဟ တခါတည်း ေသာ
ပူေဇာ်သကာအားြဖင့် သန ့်ဆှင်းေစြခင်း ခံရေသာသူလို့
အား ထာဝစä် စုံလင်ေစအယ်။

15 သန ့်ဆှ င်းေသာ ဝိညာä်ေတာ်ဟလည်း ငါလို့ အား
သက်ေသခံေယွ့
16 “ထာဝရဘုရားဟ အဲေနရ့က်များေနာက်တင်ွ
သူလို့ နဲ ့ငါြပÒမ့ဲ ပဋိညာä်ဟ ေဟလိတုည်း။

ငါဟ ငါရဲƎ ပညတ်တရားလို့ ဟို သူလို့ ရဲƎ စိတ်ေနလံးုထဲတင်ွ
ထည့်သွင်းေယွ့
သူလို့ ရဲƎ ေနလံးုသားေပါ်မှာ ေရးထားမယ်” ဟု ဦးရင်
သက်ေသခံအယ်။

17 အဲပင်းရင် သန ့ဆှ်င်းေသာ ဝိညာä်ေတာ်ဟ “သူလို့ ရဲƎ အ
ပစ်များနဲ ့ ဆုိးသွမ်းမှုများဟို ငါ သတိရေတာ့မှာ မဟတ်ု”
ဟု မိန ့အ်ယ်။
18 ေဟအပစ် ေြဖလွှတ်ခွင့် ရဆိÆကေသာအခါ ေကျးဇူးဆိ
လဲေ့နရာတင်ွ အပစ်အတက်ွ ပူေဇာ်သကာများဟို ဆက်သ
ရန် လိေုတာမ့ယ် မဟတ်ု။

အထံေတာ်ဟို တိးုဝင်ချä်းကပ်
19 အဲလိမိုု့ ညီအကုိ ေမာင်Ćှမလို့ ၊ ေယƤှုရဲƎ အေသွးေတာ်
အားြဖင့် ရမ်းဆာ့ အသန ့်ဆှင်းဆုံး ဌာနထဲဟို ယုံÆကည်
စိတ်ချစွာြဖင့် ဝင်ခွင့်ဆိအယ်။
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20 အဲ အေသွး ေတာ် အားြဖင့် ကုိယ်ေတာ် ဟ မိမိ
ကုိယ်ခĆ္ဓာ တည်းဟေူသာ ကန ့လ်န ့က်ာမှ တဆင့် ငါလို့
အတက်ွ အသက်ဆှင်လဲ့ လမ်းသစ်ဟို ြပင်ဆင်ေပးအယ်။

21 ငါလို့ ĆှÒိက် ဘုရားသခင်ရဲƎ အိင်ုေတာ်ဟို အပ်ုစုိးလဲ့
Èကီးြမတ်ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဆိတာြဖစ်ေယွ့

22 ငါလို့ ရဲƎ စိတ်ေနလံးုဟို ဆုိးညစ်ေသာ အသိစိတ်နဲ ့
ကင်းစင်ေစရန် ပက်ဖျနး် ြခင်း ခံယူလျက် ကုိယ်ခĆ္ဓာဟို
လည်း စင်Æကယ်ေသာ ေယြဖင့် ေဆးေÆကာကာ ယုံÆကည်
ြခင်းနဲ ့ ဆုိင်ေသာ စိတ်ချမှု အေြပǪအဝနဲ ့ေြဖာင့်မတ်ေသာ
စိတ်ေနလံးုလို့ ြဖင့် အထံေတာ်ဟို တိးုဝင် ချä်းကပ်Æကစို့ ။

23 ငါ လို့ ဟ ဘုရားသခင် ရဲƎ ကတိ ေတာ် ဟို စိတ်ချ
ယုံÆကည်နနိတ်ာ ြဖစ်ေယွ့ မိမိလို့ ဝနခံ်ေသာ ေမျာ်လင့်ြခင်း
ဟို စဲွကုိင်ထားÆကစို့ ။

24 ေအးအြပင် ေမတ္တ ာစိတ် ဆိေစရန် လည်းေကာင်း၊
ေကာင်းေသာ အကျင့် ဟို ကျင့် ေစ ရန် လည်းေကာင်း၊
တိက်ုတနွး်ĆှÒိးေဆာ်ရေသာ အခွင့်ဟို ဆှာေယွ့ အချင်းချင်း
တေယာက်ဟို တေယာက် ေကျƎɐƤှု Æကစို့ ။

25 အချƌိ ေသာ သူ လို့ ြပÒ ေလ့ ဆိသလို အတတူကွ
စည်းေဝး ြခင်း အမှု ဟို မ ပစ်ပယ် ဘဲ အချင်းချင်း
တိက်ုတနွး်ĆှÒိးေဆာ်ေယွ့ ေနရ့က် နးီကပ်လာတာဟို ေတွ့
ေမျာ်သလို သာေယွ့ အားေပးÆကစို့ ။

26အေကျာနး်မှာ ငါလို့ဟ သမ္မာတရားနဲဆုိ့င်လဲ့ စစ်မန်
ေသာ အသိပညာဟို ရဆိပင်း တမင်တကာ ဆက်ေယွ့ အ
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ပစ်ြပÒရင် အပစ်ေြဖရာယဇ် မဆိေတာဘဲ့
27 တရားစီရင်ြခင်းဟို လည်းေကာင်း၊ ဘုရားသခင်ဟို
အတိက်ုအခံ ြပÒ သူ လို့ အား ကျွမ်းေလာင် ေစ မ့ဲ အမျက်
ေတာ် မီးဟို လည်းေကာင်း၊ ေÆကာက်ရွƎံလျက် ေစာင့်ေမျာ်
ေနÆကရန် ဆိေတာအ့ယ်။

28 ေမာေĕှ ရဲƎ ပညတ်တရားဟို ြငင်းပယ်ေသာသူဟ
သက်ေသေနဦး အဲဟာမဟတ်ုရင် သုံးဦးရဲƎ သက်ေသခံ
ချက်အားြဖင့် သနားြခင်း မဆိဘဲ ေသဒဏ်ေပးြခင်းဟို ခံ
ရÆကအယ်။

29 ဘုရားသခင်ရဲƎ သားေတာ်ဟို ေြခြဖင့် ေကျာ်နင်းေယွ့
မိမိအား အပစ်မှ သန ့ဆှ်င်းေစလဲ့ ပဋိညာä်တရားဆုိင်ရာ
အေသွးေတာ်ဟို မထီမ့ဲြမင် ြပÒလျက် ေကျးဇူး ေတာ်ဟို
ေပးလဲ့ ဝိညာä်ေတာ်ဟို ေစာ်ကားေသာသူဟ စေလာက်
Èကီးေလးေသာ အပစ်ဒဏ်ခံရမယ်ဟို စä်းစားေယွ့ ေကျƎ
Æကေလာ။့

30 အေကျာနး်မှာ “ငါဟ လက်စားေချပုိင်သူ ြဖစ်ေယွ့
ငါဟ ဆပ်ေပးမယ်” ဟု လည်းေကာင်း၊ “ထာဝရဘုရား
ဟ မိမိ ရဲƎ လမူျÒိး လို့ အား တရားစီရင် လိမ့် မယ်” ဟု
လည်းေကာင်း၊ မိန ့်ေသာသူဟ စသူြဖစ်တာဟို ငါလို့ သိ
Æကအယ်။

31အသက်ဆှင်ေသာ ဘုရားသခင်ရဲƎ လက်ေတာ်ဟို ကျ
ေရာက်ြခင်းဟ ေÆကာက်လန ့ဖွ်ယ် ေကာင်းအယ်။

32မခင် ေနရ့က်များဟို သတိရÆကေလာ။့ အဲအခါ နင်လို့
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ဟ ဘုရားသခင်ရဲƎ အလင်းဟို ခံယူရဆိပင်းေနာက် ဆင်းရဲ
ဒကု္ခဟို ြပင်းထနစွ်ာ ခံစားÆကရေသာ်လည်း ခံနနိရ်ည် ဆိ
ခ့ဲÆကအယ်။

33 နင်လို့ဟတခါတရံလလိူု့ေဆ့ĆှÒိက် က့ဲရဲƎညųä်းဆဲြခင်း
ဟို ခံÆကရအယ်၊ တခါတရံ အြခားသူလို့ က့ဲရဲƎညųä်းဆဲ
ြခင်း ခံရေသာအခါĆှÒိက် နင်လို့ ဟလည်း ပါဝင် က့ဲရဲƎ
ညųä်းဆဲြခင်း ခံရန် အသင့်ဆိÆကအယ်။

34 နင် လို့ ဟ အကျä်းခံ ေနရသူလို့ အတက်ွေကျာ န ့်
Æကင်နာေသာ စိတ်ဆိÆကအယ်၊ မိမိလို့ ရဲƎ ဥစ္စာပစ္စည်းများ
ဟို မတရားသိမ်းယူတာဟိုလည်း ဝမ်းေြမာက်စွာ ခံÆက
အယ်၊ ပစာကို့ မိမိလို့ ĆှÒိက် ေအးအရာများထက် ပုိေယွ့
ေကာင်းြမတ်တည်Çမဲေသာအရာ ဆိေကျာနး်ဟို သိ Æက
ေသာေကျာန ့် ြဖစ်အယ်။

35 အဲေကျာန ့် Èကီးြမတ်ေသာ အကျÒိးေကျးဇူးဆိလဲ့ နင်
လို့ ရဲƎ ယုံÆကည်စိတ်ချမှုဟို မပယ်ေလာÆကနဲ။့

36 ဘုရားသခင်ရဲƎ အလိေုတာ်ဟို ေဆာင်ရွက်ပင်း ကတိ
ေတာ်ဟို ခံစားရဆိနိန်ရန် နင်လို့ ĆှÒိက် လိအုပ်ေသာအရာ
မှာ သည်းခံြခင်း ြဖစ်အယ်။

37အေကျာနး်မှာ
“Ãကလာမ့ဲသူဟ မဆုိင်းမလင့်ဘဲ
ကတစ်အတင်ွးĆှÒိက် Ãကလာလိမ့်မယ်
ေĆှာင့်ေĆှးလျက် ေနလိမ့်မယ် မဟတ်ု။

38 အားေပမ့ဲ ငါရဲƎ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူဟ ယုံÆကည်ြခင်း
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အားြဖင့် အသက်ဆှင်မယ်။
သူဟ တနွ ့ဆု်တ်ရင် ငါရဲƎ စိတ်ဝိညာä်ဟ
သူ့ဟို Ćှစ်သက်မယ် မဟတ်ု” ဟု ေဖာ်ြပထားအယ်။

39 အားေပ မ့ဲ ငါ လို့ ဟ တနွ ့ဆု်တ် ရင် ပျက်စီး ြခင်း ဟို
ေရာက်ေသာသူများ မဟတ်ုဘဲ ယုံÆကည်လျက် အသက်
ဟို ပုိင်ဆုိင်ေသာသူများ ြဖစ်Æကအယ်။

11
ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့်

1 ယုံÆကည်ြခင်းဟ ေမျာ်လင့်ေသာအရာလို့ ဟို စိတ်ချ
မှုဆိြခင်းနဲ ့မေမျာ်ရေသာအရာလို့ ဟို သိမှတ်စဲွလမ်းြခင်း
ြဖစ်အယ်။

2 ယုံÆကည်ြခင်းေကျာန ့် ေဆ့လလိူု့ဟ ဘုရားသခင်ရဲƎ ချးီ
မွနး်ြခင်းဟို ခံရÆကအယ်။

3 မ ေမျာ် နိ န် ေသာ အရာ ထဲ မှ ေမျာ် ရ ေသာ အရာ
ြဖစ်ေပါ်လာေစရန် ဘုရားသခင်ဟ အမိန ့ေ်တာ်အားြဖင့်
ေလာကဓာတ်ဟို ဖနဆ်င်းေကျာနး်ဟို ငါလို့ သိÆကရတာ
ဟ ယုံÆကည်ြခင်းေကျာန ့် ြဖစ်အယ်။

4 ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် အာေဗလဟ ကာဣနထက်
ြမတ် လဲ့ယဇ် ဟို ဘုရားသခင်အား ပူေဇာ် ခ့ဲ ပင်း ေအး
ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ေြဖာင့်မတ်ေသာသူအြဖစ် အသိ
မှတ်ြပÒ ြခင်း ခံရအယ်။ အေကျာနး်မှာ ဘုရားသခင်ဟ
သူ ရဲƎ ပူေဇာ်သကာများ ဟို အသိ မှတ် ြပÒအယ်။ သူဟ
11:3 ေယာ ၁.၃
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ေသလနွ်ေသာ်လည်း မိမိရဲƎ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် အခု
တိင်ုေအာန် တရားေဟာေနေသးအယ်။

5 ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ဧေနာက်ဟ ေသြခင်း နဲ ့ မ
ÆကံÒေတွ့ရဘဲ ဖဝါ ့ ေြပာင်းခွင့်ရအယ်၊ ဘုရားသခင်ဟ သူ့
အား ဖဝါ ့ ေြပာင်းေစေသာေကျာန ့် သူ့ ဟို မေမျာ်ရÆက။
သူဟ ဖဝါ ့ မေြပာင်းမီ ဘုရားသခင်ရဲƎ စိတ်ေတာ်နဲ ့ ေတွ့
ေသာသူြဖစ်ေသာေကျာန ့် အသိမှတ်ြပÒြခင်းဟို ခံရအယ်။

6 ယုံÆကည်ြခင်း မဆိသူရင် ဘုရားသခင်ရဲƎ စိတ်ေတာ်နဲ ့
မေတွ့နိန၊် အေကျာနး်မှာ ဘုရားသခင်ေဆဟို ချä်းကပ်
ေသာသူဟ ကုိယ်ေတာ် ဆိေကျာ နး် ဟို လည်းေကာင်း၊
ကုိယ်ေတာ်ဟ မိမိဟို ဆှာေသာသူအား အကျÒိးေပးေကျာ
နး်ဟို လည်းေကာင်း၊ ယုံÆကည်ရမယ်။

7 ေနာဧဟ မေမျာ်ရေသးေသာအရာများနဲ ့ ပတ်သက်
ေယွ့ ဗျာဒိတ်ေတာ်ရေသာခါ ေÆကာက်ရွƎံ Ƥုိေသေသာစိတ်
ဆိေယွ့ မိမိအိင်ုသူအိင်ုသားလို့ ကယ်တင်ြခင်း ခံရရန်
အတက်ွ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် သေဘင်္ာဟို တည်ေဆာက်
အယ်။ ေအးယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် သူဟ ေလာကရဲƎ အ
ပစ်ဟို ထင်ဆှားေစေယွ့ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ရဆိေသာ
ေြဖာင့်မတ်ြခင်းဟို အေမွဆက်ခံသူ ြဖစ်လာအယ်။

8အာြဗဟံဟ အေမွအြဖစ် ဆက်ခံရမ့ဲ ေြပဟို ထွက်ခွာ
သွားရန် ေခါ်ယူြခင်း ခံရေသာအခါ ပစာအရပ်ဟို သွားရ
မယ် မသိဘဲ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် နာခံေယွ့ ထွက်သွား
အယ်။
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9 သူဟ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ကတိထားေသာေြပĆှÒိက်
ဧည့်သည်လို ဧည့်သည်အြဖစ် ေနထိန်ေယွ့ တခုတည်း
ေသာ ကတိေတာ်ဟို အတတူကွ အေမွဆက်ခံသူများြဖစ်
Æကေသာ ဣဇက်နဲ ့ယာကုပ်လို့ နဲအ့တူ တဲများတင်ွ ေနထိန်
Æကအယ်။

10 အ ေကျာ နး် မှာ သူဟ ဘုရားသခင် စီ မံ ေယွ့
တည်ေဆာက်ေသာ ခုိင်ခ့ံလဲ့ အတ်ု ြမစ်ဆိေသာ Çမိƌဟို
ေမျာ်လင့်အယ်။

11 အာြဗဟံဟ အိုလာပီ၊ စာရာဟလည်း သားမဖွားနနိ်
ေသာ အသက်ရွယ်လနွပီ်၊ အားေပမ့ဲ အာြဗဟံဟ ယုံÆကည်
ြခင်းအားြဖင့် အဖ ြဖစ်လာအယ်။ အေကျာနး်မှာ ကတိ
ေပးေသာ သူ *ဟသစ္စာတည်တာဟု ယုံÆကည်ေသာေကျာ
န ့် ြဖစ်အယ်။

12 ေဟလိုြဖင့် ေခါနး်ခင်Æကယ်များလို လည်းေကာင်း၊
ပင်လယ်ကမ်းေြခĆှÒိက် မေရတက်ွနနိေ်သာ သဲပွင့်များလို
လည်းေကာင်း၊ များစွာေသာသူလို့ဟ ေသသူလိုြဖစ်ေသာ
လတူဦးေဆမှ ေပါက်ဖွားလာÆကအယ်။

13 ေအးလအူေပါင်းလို့ဟ ကတိေပးေသာအရာများဟို
မခံစားရေသာ်လည်း ေဟအရာလို့ ဟို အေဝးမှ ေမျာ်ေယွ့
ÈကိÒဆုိလက်ခံကာ မိမိလို့ဟ ေြမÈကီးေပါ်ĆှÒိက် ဧည့်သည်
* 11:11 အာြဗဟံဟ … ကတိေပးေသာ သူ၊ အချƌိ
လက်ေရးမူကျမ်းများတင်ွ စာရာဟလည်း လပ့ဲသငယ်ယူရန်
အသက်Èကီးလနွး်ေသာ်လည်း သူ့တတ်တိင်ုး သေĆ္ဓတည်နနိေ်စေသာ
ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့်သာ ြဖစ်လာအယ်။ သူမ၊ ဟု ပါဆိအယ်။
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များနဲ ့သူစိမ်း ဧည့်သည်များသာ ြဖစ်ေကျာနး် ဝနခံ်လျက်
ယုံÆကည်ရင်း ေသလနွÆ်ကအယ်။

14 ေအးလို ဝနခံ်ေသာသူလို့ဟ မိမိလို့ ေနရင်းေြပဟို
ÈကိÒးစားဆှာေဖွေကျာနး် ထင်ဆှားေစÆကအယ်။

15 သူလို့ဟ မိမိလို့ ထွက်ခွာလာခ့ဲလဲ့ ေြပဟို တမ်းတ
လျက် ေနÆကတာ မဟတ်ု၊ ေအးေြပဟို တမ်းတရင် ြပနန်ိ
နရ်န် အခွင့်ဟို ရဆိÆကအယ်။

16 ေအးအစား သူလို့ဟ အထက်ေခါနး်ခင်ĆှÒိက် ဆိလဲ့
ေြပတည်းဟေူသာ သာေယွ့ ြမတ်ေသာေြပဟို ရမ်းဆာ့
ေတာင့်တေနÆကအယ်။ အဲေကျာန ့် ဘုရားသခင်ဟ သူ
လို့ ရဲƎ ဘုရားဟု ေခါ် ြခင်းခံရတာဟို ဆှက်ဝူး၊ ပစာကို့
ကုိယ်ေတာ်ဟ သူလို့အတက်ွ Çမိƌဟို ြပင်ဆင်ထားအယ်။

17 အာြဗဟံဟ ဘုရားသခင်ရဲƎ စမ်းသပ်စစ်ေဆးြခင်း
ဟို ခံရေသာအခါ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ဣဇက်ဟို ပူေဇာ်
အယ်။ ကတိေတာ်များဟို ရဆိထားေသာသူဟ တဦး
တည်းေသာသားဟို ပူေဇာ်ရန် ြပင်ဆင်အယ်၊

18 ဘုရားသခင်ဟ သူ့အား “ဣဇက်မှ ဆင်းသက်ေသာ
သူဟ နင်ရဲƎ အမျÒိးအĆယ်ွဟု ေခါ်ြခင်း ခံရလိမ့်မယ်” ဟု
ဆုိထားအယ်။

19 ဘုရားသခင်ဟ ေသလနွေ်သာသူလို့ဟိပုင် ထေြမာက်
ေစနနိတ်ာဟု သူဟ မှတ်ယူလျက် ေအးလို ပူေဇာ်အယ်၊ ပုံ
ဥပမာအြဖစ်ဆုိရင် သူဟ ေအးသားဟို ေသြခင်းမှ ြပနရ်
ခ့ဲအယ်။
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20ဣဇက်ဟ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် အနာဂတ်ကာလဟို
ရည်မှနး်ေယွ့ ယာကုပ်နဲ ဧ့ေသာအား ေကာင်းချးီေပးအယ်။

21 ယာကုပ်ဟ ေသချနိ် နးီ ေသာအခါ ယုံÆကည် ြခင်း
အားြဖင့် ေယာသပ်ရဲƎ သားေနေယာက်ဟို ေကာင်းချးီေပး
အယ်၊ သူဟ မိမိရဲƎ ေတာင်ေဝှးထိပ်ဟို မီှပင်း ဘုရားသခင်
အား ပျပ်ဝပ် ကုိးကွယ်ေလအယ်။

22 ေယာသပ်ဟ ေသချနိ်နးီေသာအခါ ယုံÆကည်ြခင်း
အားြဖင့် ဣသေရလ အမျÒိးသားလို့ ရဲƎ ထွက်ေြမာက်ြခင်း
အေကျာနး်ဟို ေြပာြပလျက် မိမိရဲƎ အƤုိးလို့ နဲ ့ ပတ်သက်
ေယွ့ မှာထားခ့ဲအယ်။

23 ေမာေĕှဟို ဖွားေမျာ်ပင်းေနာက် သူရဲƎ မိဘလို့ ဟ
ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် သူ့အား သုံးလတိင်ုတိင်ု ေအာင်း
ထားÆကအယ်၊ ပစာကို့ သူဟ ချစ်ေမွးဆိလဲ့ လူပ့ဲငယ်ြဖစ်
သြဖင့် သူလို့ဟ ဆှင်ဘုရင်ရဲƎ အမိန ့ဟိ်ုပင် လနွဆ်နရ်န် မ
ေÆကာက်Æက။

24 ေမာေĕှဟ Èကီးြပင်းလာေသာအခါ ယုံÆကည်ြခင်း
အားြဖင့် ဖာေရာဘုရင် သမီးရဲƎ သားဟု အေခါ်မခံဘဲ ေန
အယ်။

25 သူဟ ခဏတာမျှ အပစ်ĆှÒိက် ေပျာ်ေမွ့ရတာထက်
ဘုရားသခင်ရဲƎ လမူျÒိးေတာ်နဲအ့တူ ဆင်းရဲဒကု္ခခံရတာဟို
ပုိေယွ့ လိလုားအယ်။

26 သူဟ အကျÒိးေကျးဇူးဟို ေဆ့ɐƤှုေမျာ်မှနး်လျက် ေန
ေသာေကျာန ့် ခရစ်ေတာ်အတက်ွ က့ဲရဲƎပစ်တင်ြခင်း ခံရ
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တာဟို အဲဂုတတ္ေုြပရဲƎ ဥစ္စာဘûာများထက် ပုိေယွ့ ြမတ်
လဲ့ စည်းစိမ်ြဖစ်တာဟု မှတ်ယူအယ်။

27 ေမာေĕှဟ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ဆှ င် ဘုရင် ရဲƎ
အမျက်ေတာ်သင့်မယ်ဟို မေÆကာက်ဘဲ အဲဂုတ္တုေြပမှ
ထွက်ခွာခ့ဲအယ်၊ သူဟ မျက်ေစ့ြဖင့် မေတွ့ေမျာ်နနိေ်သာ
ဘုရားသခင်အား ေတွ့ေမျာ်ရသလို ေနာက်မဆုတ်ဘဲ ေန
အယ်။

28 သားဦးများ ဟို ဖျက်ဆီးေသာသူဟ ဣသေရလ
အမျÒိးသားလို့ ဟို မထိခုိက်ေစရန် သူဟ ယုံÆကည်ြခင်း
အားြဖင့် ပသခါပဲွနဲ ့ေသွးဖျနး်ြခင်းလို့ ဟို စီမံ ေဆာင်ရွက်
ေလအယ်။

29ဣသေရလလို့ဟ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ပင်လယ်နီ
ဟို ေြခာက်ေသွ့ေသာ ေြမလို ြဖတ်သွားÆကအယ်၊ အဲတိင်ုး
တိင်ုး ြပÒရန် Æကံစည်အားထုတ်ေသာ အဲဂုတတ္အုမျÒိးသား
လို့ဟ နစ်ြမųပ်Æကကုနအ်ယ်။

30 ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ဣသေရလအမျÒိးသားလို့ဟ
ခုေနရက်တိင်ုတိင်ု ေယရိေခါÇမိƌဟို ေဝ့ပင်း ချတီက်Æက
ပင်းေနာက် ÇမိƌƤုိးများဟို ÇပိÒကျေစအယ်။

31 ေြပǪတနဆ်ာ ရာခပ်ဟ ဣသေရလ သူလျှÒိလို့ အား
ေဖာ်ေရွစွာ လက်ခံခ့ဲလဲ့အတက်ွ ဘုရားသခင်ရဲƎ စကားဟို
နားမေထာင်သူလို့ နဲအ့တူ အသတ်မခံရ။

32 အဲြပင် ထပ်ေယွ့ စလိုအေကျာနး်ဟို ေြပာရဦးမှာလု
နး်၊ ဂိေဒါင်၊ ဗာရက်၊ ĕံှဆုန၊် ေယဖသ၊ ဒါဝိဒ်၊ ĕှေမွလနဲ ့ပ
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ေရာဖက်လို့ ရဲƎ အေကျာနး်များဟို ေြပာရင် အချနိေ်လာက်
မယ် မဟတ်ု။

33 အဲသူလို့ဟ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် တိင်ုးĆိင်ုငံများဟို
ေအာနြ်ခင်း၊ ေြဖာင့်မတ်စွာ အပ်ုချÒပ်ြခင်း၊ ကတိေတာ်များ
ဟို ခံစားရြခင်း၊ ြခေသင့်္ စေလာင်ဟို ပိတ်ြခင်း၊

34 မီးအĕိှနဟိ်ု Çငိမ်းေစြခင်း၊ ထားေဘးမှ လတ်ွေြမာက်
ြခင်း၊ အားနည်း ရာ မှ အားÈကီး လာ ြခင်း၊ စစ်ပဲွ ĆှÒိက်
ခွနအ်ားနဲ ့ေြပǪ စုံလာေယွ့ တပါးအမျÒိးသားလို့ ရဲƎ စခနး်များ
ဟို ÇဖိÒခွင်းြခင်း စလဲအ့မှုများဟို ြပÒခ့ဲÆကအယ်။

35 မိနး်မလို့ဟ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ေသေသာသူလို့
ထဲမှ ဆှင်ြပနထ်ေြမာက်ေစြခင်း ခံရလဲ့ မိမိလို့ နဲဆုိ့င်ေသာ
သူလို့ ဟို ြပနလ်ည်ရဆိÆကအယ်။
လအူချƌိ လို့ ဟလည်း သာေယွ့ ြမတ်ေသာ ဆှင် ြပန်
ထေြမာက်ြခင်းဟို ရဆိရန် လတ်ွေြမာက်ြခင်းဟို မခံယူ
ဘဲ ြပင်းထနေ်သာ Ćှပ်ိစက်ြခင်းဟို ခံယူÆကအယ်။

36 အချƌိေသာသူလို့ဟ က့ဲရဲƎြခင်းနဲ ့ Èကိမ်ဒဏ်ေပးြခင်း
ဟို ခံရÆကအယ်၊ အချƌိသူလို့ဟ သံÈကိÒးြဖင့် တတ်ုေချကာ
အကျä်းချြခင်းဟို ခံရÆကအယ်။

37 သူလို့ဟ ခဲနဲ ့ ပစ်ေလာြခင်း၊ လွှနဲ ့ တိက်ုြဖတ်ြခင်း၊
ထား နဲ ့ ခုတ်သတ် ြခင်း လို့ ဟို ခံ ရ Æကအယ်။ သူလို့ ဟ
ဆင်းရဲĆမ်ွးပါးလျက် Ćှပ်ိစက်ြခင်းဟို ခံေယွ့ မတရားအ
နနိထ်က် ြပÒြခင်းဟို ခံရလျက် သုိးသားေယနဲ ့ဆိတ်သား
ေယလို့ဟို ဝတ်ေယွ့ သွားလာÆကအယ်။
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38 ေဟေလာကဟ အဲသူလို့ နဲ ့ မထုိက်တန၊် သူလို့ ဟ
ေတာကĆ္တာရများ၊ ေတာင်တနး်များ၊ လိဏ်ုဂူများနဲ ့ ေြမ
တင်ွးများတင်ွ လှည့်လည် သွားလာေနÆကအယ်။

39 ေဟသူအေပါင်းလို့ဟ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ချးီမွနး်
ြခင်း ခံရÆကေသာ်လည်း ကတိေပးေသာအရာဟို မရဆိခ့ဲ
Æက။

40 ဘုရားသခင်ဟ ငါလို့အတက်ွ သာေယွ့ ြမတ်လဲအ့ရာ
ဟို ÈကိÒတင် ြပင်ဆင်ေပးတာ ြဖစ်ေယွ့ သူလို့ဟ ငါလို့မပါ
ဘဲ စုံလင်ြခင်းဟို မေရာက်နနိ။်

12
ဘုရားသခင်ဟ သူရဲƎ သားလို့ ဟို ဆုံးမြခင်း

1 အဲေကျာန ့် ေဟမျှေလာက် များစွာေသာ သက်ေသလို့
ဟ ငါလို့ ဟို ဝုိင်းရံလျက် ဆိတာြဖစ်ေယွ့ ငါလို့ဟ ေလး
ေသာဝနန်ဲ အ့လယ်ွတကူ Çငိတယ်ွလျက် ေနေသာ အပစ်ဆိ
သမျှလို့ ဟို ဖယ်ေလာလျက် ငါလို့ မျက်ေမှာက်ĆှÒိက် ထား
ေသာ ပနး်တိင်ုဟို ေရာက်ဖို့ အားမေလျာ့ဘဲ ေြပးÆကကုန်
စို့ ။

2 ငါလို့ ရဲƎ ယုံÆကည်ြခင်းဟို အစြပÒ ြဖစ်တည်ေစေယွ့
စုံလင်ေစလဲသူ့ြဖစ်ေသာ ေယƤှုဟို မျက်ေမှာက်ြပÒÆကကုန်
စို့ ၊ ကုိယ်ေတာ်ဟ မိ မိ ေဆ့ ĆှÒိက် ြပင်ဆင်ထား ေသာ
ဝမ်းေြမာက်ြခင်းေကျာန ့် ဆှက်ဖွယ်အရာများဟိုပင် အမှု
မထားဘဲ လက်ဝါးကပ်တိင်ုĆှÒိက် ခံပင်းရင် ဘုရားသခင်
ရဲƎ ပလ္လ င်ေတာ် လက်ယာဘက်ĆှÒိက် ထိနေ်နအယ်။
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3 အဲ ေကျာ န ့် နင် လို့ ဟ စိတ် ပင်ပနး် Ćမ်ွး န ယ် ေယွ့
စိတ်ပျက် ြခင်း မ ဆိ ေစ ရန် အ ပစ်သား လို့ ရဲƎ အဲ လို
ဆန ့က်ျင်မှုဟို သည်းခံေသာသူဟို ေအာက်ေမ့ ဆင်ြခင်Æက
ေလာ။့

4 နင် လို့ ဟ အပစ်ဒစုƤုိက် နဲ ့ ဆုိင်ÇပိÒင် တိက်ုခုိက် Æက
ရာတင်ွ အခုအချနိအ်ထိ ေသေဘးနဲ ့ရင်မဆုိင်Æကရေသး။

5 အဲြပင်၊
“ငါသ့ား၊ ထာဝရဘုရားရဲƎ ဆုံးမပ့ဲြပင်ြခင်းဟို အေလးမ

ထားဘဲ မေနနဲ ့၊
ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ ဆုိဆုံးမြခင်းဟို ခံရေသာအခါ စိတ်မ
ပျက်နဲ။့

6ထာဝရဘုရားဟ မိမိချစ်ေသာသူဟို ဆုံးမတတ်အယ်၊
မိမိရဲƎ သားအြဖစ် လက်ခံေသာသူလို့ ဟို ဒဏ်ခတ်
တတ်အယ်” ဟု သားဟို ေြပာဆုိသလို နင်လို့အား
မိန ့လဲ့် အားေပးတိက်ုတနွး်တာဟို နင်လို့ ေမ့ေလျာ့
Æကပီ။

7 ဘုရားသခင်ဟ နင်လို့ ဟို သားလို ြပÒမူဆက်ဆံတာြဖစ်
ေယွ့ နင်လို့ဟ ဆုံးမပ့ဲြပင်ြခင်းဟို သည်းခံÆကရမယ်။ အ
ေကျာနး်မှာ အဘ မဆုံးမ မပ့ဲြပင်ေသာသားဟူေယွ့ ဆိ
သေလာ။
8လူတိင်ုးခံရေသာ ဆုံးမပ့ဲြပင်ြခင်းဟို နင်လို့ မခံရဘဲေန
ရင် နင်လို့ဟ သားအရင်း မဟတ်ု၊ တရားမဝင်ေသာသား
များသာ ြဖစ်Æကအယ်။
9 အဲ ြပင် ငါလို့ တင်ွ ဆုံးမ ပ့ဲြပင်ေပးေသာ လသူားအဖ
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ဆိေယွ့ သူလို့ ဟို ငါလို့ ƤုိေသေလးစားÆကတာ ြဖစ်ေယွ့
ဝိညာä်ေရးဆုိင်ရာ အဖဟို ပုိေယွ့ပင် နာခံရမယ် မဟတ်ု
ေလာ၊ အဲအခါ ငါလို့ ဟ အသက်ချမ်းသာရာ ရÆကလိမ့်
မယ်။
10အေကျာနး်မှာ လသူားအဖလို့ဟ ေကာင်းတာဟု မိမိလို့
ထင်ေမျာ်လဲ့အတိင်ုး ခဏသာ ဆုံးမပ့ဲြပင်တတ်Æကအယ်၊
အားေပမ့ဲ ဝိညာä်ေရးဆုိင်ရာ အဖဟ သူရဲƎ သန ့ဆှ်င်းြခင်း
ĆှÒိက် ငါလို့ ပါဝင် ခံစားရမ့ဲအေကျာနး် ငါလို့ အကျÒိးဟို
ေထာက်ေယွ့ ဆုံးမပ့ဲြပင်အယ်။
11 ဆုံးမပ့ဲြပင်ြခင်းဟ ခံရစä်တင်ွ ဝမ်းေြမာက်စရာ မဟတ်ု
ဘဲ ဝမ်းနည်းစရာြဖစ်တာဟု ထင်ရတတ်အယ်၊ အားေပမ့ဲ
အဲဆုံးမပ့ဲြပင်ြခင်းအားြဖင့် ေလက့ျင့ေ်ပးြခင်း ခံရေသာသူ
လို့ဟ ေနာက်မှ ေြဖာင့်မတ်ြခင်းနဲဆုိ့င်လဲ့ Çငိမ်းချမ်းေသာ
အကျÒိးေကျးဇူးဟို ြပနလ်ည်ခံစားရÆကအယ်။

သတိေပးချက်များ
12 အဲလိုမို့ နင်လို့ ရဲƎ Ćမ်ွးနယ်လဲ့ လက်များဟို အေပါ်သို့
မေယွ့ ချနိဲလဲ့့ ဒူးဆစ်လို့ ဟို ခုိင်ခ့ံေစÆကေလာ။

13 လမ်းေြဖာင့်များတင်ွ ဆက်လက်ေယွ့ ေဆှာက်သွား
Æကေလာ၊ အဲမှသာ မစွမ်းေသာေြခဟ ချနိဲေ့ယွ့ မေနဘဲ
သနစွ်မ်းလာလိမ့်မယ်။

14လအူေပါင်းလို့ နဲ ့Çငိမ်းချမ်းစွာ ေနထိနရ်နန်ဲ ့သန ့ဆှ်င်း
ြခင်း မဆိရင် စသူမျှ ထာဝရဘုရားဟို ဖူးေမျာ်ရလိမ့်မယ်
မဟတ်ု။



ေဟÇဗဲ 12:15 liii ေဟÇဗဲ 12:20

15 ဘုရားသခင်ရဲƎ ေကျးဇူးေတာ်ဟို စသူမျှ မြငင်းပယ်
ေစနဲ ့၊ ြမစ်ခါးပင်ဟ မိမိရဲƎ အဆိပ်ြဖင့် လအူများအား ဒကု္ခ
ေပးတတ်အယ်၊ စသူမျှ အဲအပင်လို မြဖစ်ေစနဲ။့

16 စသူမျှ ဧေသာလို မတရားေသာ ေမထုန်ĆှÒိက် မီှဝဲ
ေသာသူ အဲဟာမဟတ်ုရင် တရားမ့ဲေသာသူ မြဖစ်ေစနဲ ့၊
ဧေသာဟ သားဦးအရာဟို ထမင်းတနပ်စာြဖင့် ေရာင်းခ့ဲ
အယ်။

17 နင်လို့ သိလဲ့အတိင်ုး သူဟ ေနာင်အခါမှ အဖရဲƎ
ေကာင်းချးီဟို ခံယူရန် အလိဆိုအယ်၊ အားေပမ့ဲ ြငင်းပယ်
ြခင်းဟို ခံရအယ်။ မျက်ရည်ကျလျက် ေကာင်းချးီမဂင်္လာ
ဟို ဆှာ ေသာ်လည်း* မိမိ ြပÒ ပီး လဲ့ အမှု ဟို ြပနလ်ည်
ြပင်ဆင်ရန် အခွင့်ဟို မေတွ့ရ။

18 ဣသေရလအမျÒိးသား လို့ လို နင် လို့ ဟ လက်နဲ ့
စမ်းသပ်နိန်ေသာ သိနာေတာင်ဟို ေရာက်ဆိေနÆကတာ
မဟတ်ု၊ အဲေတာင်ဟ မီးေတာက်မီးလျှ ံ ထေယွ့ မုိက်ပင်း
မုနတိ်င်ုးကျလျက်

19 တံပုိးခရာမှုတ်သံနဲ ့ဗျာဒိတ်ေတာ် အသံထွက်ေပါ်လာ
လဲ့ ေတာင် ြဖစ် အယ်၊ ဣသေရလအမျÒိးသား လို့ ဟ
ဗျာဒိတ်ေတာ်အသံဟို ေနာက်တဖန် မÆကားရေစရန် ေမာ
ေĕှအား ေတာင်းပနÆ်ကအယ်။

20 အ ေကျာ နး် မှာ သူ လို့ ဟ “တိǢɐစ္ဆာန် ပင် ြဖစ်
ေသာ်လည်း အဲေတာင်ဟို ထိမိရင် ခဲနဲ ့ ပစ်ေယွ့ သတ်ရ
* 12:17 ဆှာေသာ်လည်း၊ အဲဟာမဟတ်ုရင် ေကာင်းချးီမဂင်္လာဟို ရဖို့
ÈကိÒးစားအယ်။
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မယ်” ဟု အမိန ့ဟိ်ု မခံယူနနိÆ်ကေသာေကျာန ့် ြဖစ်အယ်။
21 အဲ ြမင်ကွင်းတခုလံးုဟ ရမ်းဆာ့ ထိတ်လန ့် ဖွယ်
ေကာင်းသြဖင့် ေမာေĕှဟ “ငါသည် ေÆကာက်လန ့တ်နုလ်ှုပ်
လျက် ေနအယ်” ဟု ဆုိအယ်။

22အားေပမ့ဲ နင်လို့ဟ ဇိအနုေ်တာင်ဟို လည်းေကာင်း၊
အသက် ဆှ င် ေသာ ဘုရားသခင် ရဲƎ Çမိƌေတာ် တည်း
ဟေူသာ အထက် ေခါနး်ခင်အရပ်ဆိ ေယƤုĕှလင်Çမိƌဟို
လည်းေကာင်း၊ အတိင်ုးမသိ များစွာေသာ ေခါနး်ခင်တမန်
လို့ စုေဝးရာဟို လည်းေကာင်း၊

23 ေခါနး်ခင်ဘုံ စာရင်းဝင်ေသာ သားဦးလို့ ရဲƎ အသင်း
ေတာ်ဟို လည်းေကာင်း၊ လအူေပါင်းလို့ ဟို တရားစီရင်
ေသာ ဘုရားသခင်ေဆဟို လည်းေကာင်း၊ စုံလင်ြခင်းဟို
ေရာက်လဲ့ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူလို့ ရဲƎ ဝိညာä်များေဆဟို
လည်းေကာင်း၊

24 ပဋိညာä်သစ် ရဲƎ Æကား ဝင် ေစ့စပ် သူ ေယ ɐƤှု ေဆ
ဟို လည်းေကာင်း၊ အာေဗလရဲƎ ေသွးထက် သာေယွ့
ြမတ်ေသာအရာဟို Âမတ်ဆုိလဲ့ ပက်ဖျနး်ေသာ အေသွး
ေဆဟို လည်းေကာင်း ချä်းကပ်Æကအယ်။

25 အဲေကျာ န ့် နင် လို့ ဟ မိန ့် ေသာအသံဟို Æကားနာ
ရန် ြငင်းဆန်သူများ မ ြဖစ် ေစရန် သတိြပÒ Æကေလာ။
ဗျာဒိတ်ေတာ်ဟို ဆင့်ဆုိေသာသူဟို ကမ္ဘာေြမÈကီးေပါ်တင်ွ
နားေထာင်ရန် ြငင်းဆနသူ်လို့ဟ အပစ်ဒဏ် ခံÆကရရင် ငါ
လို့ဟ ေခါနး်ခင်ဘုံမှ မိန ့ေ်သာသူအား ေကျာခုိင်းÆကမယ်
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ဆုိရင် ပစာလို အပစ်ဒဏ်မှ လတ်ွေြမာက်နနိမှ်ာလနုး်။
26 အဲအချနိĆ်ှÒိက် ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ အသံေတာ်ဟ ေြမÈကီး
ဟို တနုလ်ှုပ်ေစအယ်၊ ကုိယ်ေတာ်ဟ “ငါသည် ေနာက်တ
Èကိမ် ကမ္ဘာေြမÈကီးဟို သာမက ေခါနး်ခင်ဟို တနုလ်ှုပ်ေစ
ဦးမယ်” ဟု ကတိထားေလပီ။

27 “ေနာက်တÈကိမ်” ဟေူသာ စကားဟ တနုလ်ှုပ်နိန်
ေသာအရာလို့ဟို ဖနဆ်င်းြခင်း ခံရလဲ့ တနုလ်ှုပ်တတ်ေသာ
အရာများဟို ဖယ်ဆှားမ့ဲ အေကျာနး်ဟို ဆုိလိအုယ်။

28 အဲေကျာန ့် ငါလို့ဟ မတနုလ်ှုပ်နိန်ေသာ Ćိင်ုငံေတာ်
နဲ ့ ေကျးဇူးေတာ်ဟို ရဆိတာ ြဖ စ်ေယွ့ ေကျးဇူးေတာ်
ဟို ချးီမွနး်Æကစို့ ။ အဲလို ေကျးဇူးေတာ်ဟို Æကည်ညိÒြခင်း
နဲ ့ Ƥုိေသခန ့ɒ်ညား ြခင်းလို့ ြဖင့် ဘုရားသခင် Ćှစ်သက်လဲ့
အတိင်ုး ဝတ်ြပÒကုိးကွယ်Æကစို့ ၊

29အေကျာနး်မှာ ငါလို့ ရဲƎ ဘုရားသခင်ဟ ေလာင်ကျွမ်း
ေသာ မီးြဖစ်အယ်။

13
ဘုရားသခင် Ćှစ်သက်ေစရန် ေဆာင်ရွက်နည်း

1 နင်လို့ဟ ခရစ်ယာန် ညီအကုိ ေမာင်Ćှမလို့ အေနြဖင့်
တဦးဟို တဦး ချစ်ြခင်းေမတ္တ ာĆှÒိက် တည်Æကေလာ။့

2 ဧည့်သည်ဝတ်ဟို ြပÒရန် မေမ့Æကနဲ။့ အဲလို ဧည့်ဝတ်
ဟို ြပÒေသာသူအချƌိလို့ဟ ေခါနး်ခင်တမနလိ်ု့ ဟို အမှတ်မ
ထင် ဧည့်ခံခ့ဲÆကအယ်။
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3 နင်လို့ဟ အကျä်းခံရသူများနဲအ့တူ အကျä်းခံေနရသ
လို မှတ်ယူလျက် သူလို့ အား သတိရÆကေလာ။့ မိမိလို့
တတ်တိင်ုး ဒကု္ခေဝဒနာ ခံရသလို ဒကု္ခေဝဒနာ ခံရသူများ
ဟို သတိရÆကေလာ။့

4 ထိမ်းြမားြခင်းအမှုဟို လူတိင်ုး ေလးစားÆကရမယ်၊
ဖုိးအိုနဲ ့ ေပါင်အိုမဟ တဦးဟို တဦး သစ္စာဆိရမယ်။
ဘုရားသခင်ဟ မတရားေမထုန်ဟို ြပÒေသာသူနဲ ့ အိင်ု
ေထာင်ေရး ေဖာက်ြပနေ်သာသူဟို တရားစီရင်လိမ့်မယ်။

5အသက်ဆှင် ေနထိနမ်ှုတင်ွ ပိတ်ဆနဟိ်ု တပ်မက်ြခင်း
မဆိဘဲ မိမိĆှÒိက် ဆိေသာအရာနဲ ့ေရာင့်ရဲÆကေလာ။့

6 အဲေကျာန ့်
“ထာဝရဘုရားဟ ငါဟိ့ု မစေသာသူ ြဖစ်သြဖင့်
ငါဟ ေÆကာက်လန ့လိ်မ့်မယ် မဟတ်ု။

လဟူ ငါဟိ့ု စလို ြပÒနိန်မှာလုနး်” ဟု ငါလို့ဟ ယုံÆကည်
စိတ်ချစွာ ေြပာဆုိÆကအယ်။

7 ဘုရားသခင် ရဲƎ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် ဟို နင် လို့ အား
ေဟာေြပာခ့ဲလဲ့ နင်လို့ ရဲƎ ေခါင်းေဆာင်များဟို သတိရÆက
ေလာ။့ သူလို့ ရဲƎ အသက်ဆှင် ေနထိနမ်ှုမှ ေပါ်ထွက်လာလဲ့
အကျÒိးတရားဟို ေကျƎɐƤှုဆင်ြခင်လျက် သူလို့ ရဲƎ ယုံÆကည်
ြခင်းဟို အတယူုÆကေလာ။့

8 ေယƤှု ခရစ်ေတာ်ဟ မေန ့၊ ခေနန့ဲ ့ေနာင်ကာလ အစä်
အÇမဲ ေြပာင်းလဲြခင်း မဆိ။
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9 ထူးြခားေသာ သွနသ်င် ချက် အမျÒိး မျÒိး ေနာက် ဟို
လိက်ုပါ မသွား Æကနဲ။့ အေကျာနး် မှာ စားစရာအားြဖင့်
မဟတ်ုဘဲ ေကျးဇူးေတာ်အားြဖင့် စိတ်ေနလံးုဟို တည်Çမဲ
ေစြခင်းဟ ေကာင်းြမတ်အယ်။ စားစရာအားြဖင့် အသက်
ဆှင် ေဆှာက်လှမ်းေသာသူလို့ဟ အကျÒိးဟို မရဆိÆက
ေပ။

10 ငါလို့တင်ွ ယဇ်ပလ္လ င်တခု ဆိအယ်။ တဲေတာ်ဝတ်ဟို
ြပÒေသာသူလို့ဟ အဲယဇ်ပလ္လ င်ေပါ်မှ ပူေဇာ်သကာဟို စား
ခွင့် မဆိ။

11 အေကျာနး်မှာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းဟ တိǢɐစ္ဆာန်လို့
ရဲƎ အေသွးဟို အပစ်ေြဖရာယဇ်အြဖစ် အသန ့်ဆှင်းဆုံး
ဌာနထဲဟို သယ်ေဆာင်သွားေသာ်လည်း ယဇ်ေကာင်လို့ ရဲƎ
ကုိယ်ဟ စခနး်အြပင်ĆှÒိက် မီးɐƤှု Ǝိရအယ်။

12 အဲေကျာန ့် ေယƤှုဟလည်း မိမိရဲƎ အေသွးအားြဖင့် လူ
လို့ ဟို သန ့ဆှ်င်းေစရန် Çမိƌထင်ခါး အြပင်ĆှÒိက် အေသခံ
အယ်။

13 အဲလိုမို့ ငါလို့ဟ ကုိယ်ေတာ် ခံခ့ဲေသာ က့ဲရဲƎပစ်တင်
ြခင်းဟို ေဆာင်ယူပင်း စခနး်အြပင်ဟို ထွက်ေယွ့ ကုိယ်
ေတာ်ေဆဟို သွားÆကကုနစိ်ု့ ။

14အေကျာနး်မှာ ေဟေလာကĆှÒိက် ငါလို့အတက်ွ တည်
ÇမဲေသာÇမိƌ မဆိ၊ အားေပမ့ဲ ေနာက်လာမ့ဲ Çမိƌဟိသုာ ငါလို့
ÈကိÒးစား ဆှာေဖွေနÆကအယ်။

15 အဲလိမိုု့ ငါလို့ဟ ကုိယ်ေတာ်ဟို ငါလို့ ရဲƎ သခင်အြဖစ်
ဝနခံ်ေသာĆှÒတ်များ ြဖင့် ဂုဏ်ေတာ်ချးီမွနး် ြခင်း ယဇ်ဟို
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ေယƤှုအားြဖင့် ဘုရားသခင်အား အစä်မြပတ် ပူေဇာ်Æက
ေလာ။့

16 ေကာင်းေသာအမှု ဟို ြပÒ ြခင်း နဲ ့ ေဝမျှ ြခင်း လို့ ဟို
လည်း မေမ့ေလျာ့Æကနဲ ့၊ အေကျာနး်မှာ အဲလိုယဇ်မျÒိးဟို
ဘုရားသခင် Ćှစ်သက်အယ်။

17 နင်လို့ ေခါင်းေဆာင်များရဲƎ စကားဟို နားေထာင်Æက
ေလာ။့ သူလို့ ေြပာလဲ့အတိင်ုး ြပÒÆကေလာ။့ သူလို့ဟ မိမိ
လို့ ြပÒလဲ့အမှုဟို ဘုရားသခင်အား အစီရင်ခံရမယ် ြဖစ်
ေယွ့ နင်လို့ ရဲƎ စိတ်ဝိညာä်ဟို ေနေ့ရာညပါ ေကျƎɐƤှုေစာင့်
ေဆှာက်လျက် ေနÆကအယ်။ နင်လို့ဟ သူလို့စကားဟို နာခံ
လျက် သူလို့ ɔရွှင်လနး်ဝမ်းေြမာက်စွာ လပ်ုေဆာင်Æကလိမ့်
မယ်၊ အားမဟတ်ုရင် သူလို့ ဝမ်းနည်းရÆကသြဖင့် နင်လို့
တင်ွ စလိမှု အကျÒိးဆိလိမ့်မယ် မဟတ်ု။

18 ငါလို့အတက်ွ ဆုေတာင်းေပးÆကေလာ။့ အေကျာနး်
မှာ ငါလို့ĆှÒိက် Æကည်လင်ေသာ အသိစိတ် ဆိÆကတာဟု ငါ
လို့ ယုံÆကည်စိတ်ချလျက် အရာရာĆှÒိက် ေလျာက်ပတ်စွာ
အသက်ဆှင်ေနထိနရ်န် အလိဆိုÆကအယ်။

19 ငါဟ နင်လို့ ေဆဟို လျင်ြမန်စွာ ြပန်ေရာက်နိန်မ့ဲအ
ေကျာနး် ဆုေတာင်းေပးရန် အထူး တိက်ုတနွး်အယ်။
နဂုံိးချÒပ် ဆုေတာင်းြခင်း

20 ထာဝရ ပဋိညာä်တရားရဲƎ အေသွးေတာ်*အားြဖင့်
သုိးလို့ ရဲƎ သုိးထိနး်Èကီး ြဖစ်ေသာ ငါလို့ သခင် ေယƤှုအား
* 13:20 အေသွးေတာ်၊ အဲဟာမဟတ်ုရင် ယဇ်ပူေဇာ်ေသာ ေသြခင်း။
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ေသြခင်းမှ ĆှÒတ်ေဆာင်ေသာမူလဲ့ Çငိမ်သက်ြခင်း အဆှင်
ဘုရားသခင်ဟ

21 ေဆ့ေတာ်ĆှÒိက် Ćှစ်သက်ဖွယ်ေသာအမှု ဟို ေယƤှု
ခရစ်ေတာ်အားြဖင့် ငါလို့တင်ွ ြပÒေယွ့ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ အလို
ေတာ် ဟို နင် လို့ ေဆာင်ရွက် နိ န် ရန် ေကာင်းေသာအမှု
အမျÒိးမျÒိးလို့ ြဖင့် နင်လို့ ဟို ေြပǪ စုံေစမန ့။် ခရစ်ေတာ်ဟ
ကမ္ဘာအဆက်ဆက် ဘုနး်အသေရ ထွနး်ေတာက်မန ့။် အာ
မင်။
ေနာက်ဆုံး အမှာစကား

22 ညီအကုိ ေမာင်Ćှမလို့ ၊ ေဟအားေပး တိက်ုတနွး်ချက်
ဟို သည်းခံလျက် နာယူÆကရန် နင်လို့အား ငါ ေတာင်းပန်
အယ်၊ အခု နင်လို့ ေဆ ငါ ေရးလိက်ုေသာစာဟ ရမ်းဆာ့
မဆှည်မန ့။်

23 ငါလို့ ရဲƎ ညီတိေမာေသဟ အကျä်းေထာင်မှ လွတ်
ေယွ့ လာပီ ြဖစ်ေကျာနး် နင်လို့အား သိေစလိုအယ်။ အဲ
လိုမို့ သူဟ ငါေ့ဆဟို အချနိမီ်ေရာက်ဆိလာရင် နင်လို့ နဲ ့
ေတွ့ဆုံရန် ငါလာေသာအခါ သူ့ဟို ေခါ်ခ့ဲမယ်။

24 နင်လို့ ရဲƎ ေခါင်းေဆာင်အေပါင်း နဲ ့ ဘုရားသခင် ရဲƎ
လစုူေတာ် ဆိသမျှလို့အား ĆှÒတ်ဆက်လိက်ုေကျာနး် ေြပာ
ြပေလာ။့ ဣတလိေြပမှ ညီအကုိလို့ဟလည်း နင်လို့အား
ĆှÒတ်ဆက်လိက်ုအယ်။

25 ဘုရားသခင်ရဲƎ ေကျးဇူးေတာ်ဟို နင်လို့အားလံးု ခံစား
ရÆကပါေစ။
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